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AN APPEAL 
FOR BESSARABIA 


This Spring, the Episcopate Office sponsored ship- 
ments of seed corn to the St. George Cartel in Bessarabia. 
The U.S. Government paid for the cost of ocean ship- 
ping, Brother's Brother Foundation (BBF) of Pitts- 
burgh arranged the shipments, and the Episcopate spon- 
sored part of the over land cost. Although we did 
receive some funds, we are still short $11,000. Funds 
promised to us did not materialize, and thus we are in 
arrears. The seed corn allows the smaller farmers in the 
Cartel to work independently of the collectivization of 
the past. We are asking the Societies and individuals, 
parishes and other organizations to help us with this 
need. If we are unable to pay tor this shipment, we will 
no longer be a candidate for the seed. Please send you 
financial support to: ROEA, Department of Chris- 
tian Assistance, PO BOX 309, GRASS LAKE MI 
49240-0309. 


ARFORA ANNIVERSARY 
COOK BOOKS 


Cookbooks make excellent 
shower gifts, housewarm- 
ing gifts, thank you gifts, 
welcome to the neighbor- 
hood gifts, birthday gifts, 
ele: 


Purchase yours by contact- 
ing Louise Gibb (330) 448- 
6939 or write to: 837 
Lynita Dr., Brookfield, 
OH 44403. 


Cost: $15.00 (Includes 
shipping) 


A.RFORA. 
60TH ANNIVERSARY 


Cs (© | Geel xd E 
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THE CnuRcu: A 
PRIMER 


Rev. Dr. Stanley S. Harakas 


. The central truth of the Church is not about power or 
rights or claims or positions or accusations or justifica- 
tions or officials or majorities or minorities or anything 
other than our redemption and our salvation in Jesus 
Christ through His Church. We more properly should 
ask: “Why is the Church?” “Who is the Church?” “Where 
is the Church?” “What is the work of the Church?” And 
“Whose is the Church?” 


What is the Church? 

The Church is the Body of Christ. It is one of the first 
interpretations of the Church that we find in the Scrip- 
ture and in Holy Tradition. Christ is the Head of the 
Church. “He (Christ) is before all things, and in him all 
things hold together. He is the head of the body, the 
Church” (Colossians 1:17). The members belong to the 
Body, but have different roles and functions. They are 
bishops, priests, monastics or laity. But they belong 
together, like eyes and feet, forming the body, but also 
as persons with their own identity. “Now you are the 
body of Christ and individually members of it” (1 
Corinthians 12:27). 

How do we become members of the Body of Christ? 
Through the Baptism we have all shared. We “have 
been baptized into Christ Jesus” (Romans 6:3). The 
purpose is that we “might walk in newness of life” 
(Romans 6:4). 

How to we manifest and maintain the reality and life 
of the Body of Christ? We manifest our membership in 
Christ’s Body, the Church, through participation in the 
Eucharist: “Because there is one bread, we who are 
many are one body, for we all partake of the one bread” 
(1 Corinthians 10:17). We maintain the truth and reality 
of the Church through our relationships in Christ, who 
says, “By this all men will know that you are my dis- 
ciples, if you have love for one another” (John 13:35). 


Who is the Church? 

From what has preceded, we should be ready to real- 
ize that the Church is more than the answer we often 
hear, “Clergy and laity together,” though that is part of 
the answer. The Church is both on earth (the Church 
Militant) and in heaven (the Church Triumphant). That 
means that the Church has existed in the past, exists 
now and has an eternal future in the Lord’s Kingdom. 
And that is the main point. We cannot be the Church 
without Christ at the core of our faith and life, or with- 
out Christ as the director of our behaviors and relation- 
ships, or without Christ as the source of our mutual 
communion. Together with Christ, in the Holy Spirit 
and before the eternal throne of the Father, we are the 
Church. He is Lord. We are the Lord’s servants and 
each of us is a “fellow servant in the Lord” (Colossians 
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4:7) with every other member of Christ’s Body, the 
Church. 


Where is the Church? 

The answer to that question is “Everywhere the mem- 
bers of Christ’s Body are!” We are most visible as the 
Orthodox Church, especially when we, clergy and laity, 
gather together for worship and prayer, and when we do 
God’s work in God’s name. That’s why Jesus said in 
Matthew 18:20: “where two or three are gathered in my 
name, there am I in the midst of them.” 


What is the Work of the Church? 

The work of the Church is to continue the saving and 
redeeming work of Jesus Christ. As He taught God’s 
truth, so also under the guidance of the Holy Spirit, 
Bishops, clergy, monastics and laity, each in their own 
spheres, are called to proclaim and teach God’s truth in 
mutual harmony and respect. As Jesus guided and di- 
rected the lives of those who follow Him, the Church 
continues to provide spiritual guidance for continuing 
growth in the image and likeness of God under the 
oversight of bishops and clergy. We share in Christ’s 
saving work through the sacramental life. In addition, as 
He “suffered and was buried,” each of us is called to 
suffer for the sake of the Lord’s kingdom. “For to this 
you have been called, because Christ also suffered for 
you, leaving you an example, that you should follow in 
hiswstepsmeqiePeter2 244 

But with the saints and martyrs of the past, we are 
confident of the end so long as we are faithful. Saint 
Paul concludes, “Therefore, my beloved brethren, be 
steadfast, immovable, always abounding in the work of 
the Lord, knowing that in the Lord, your labor is not in 
vain” (1 Corinthians 15:58). 


Whose is the Church? 

So, “Whose is the Church?” Yours? Mine? Ours? 
The clergy’s? The monastics? The laity’s? 

Problems in the Church are not new. In fact, the first 
four chapters of 1 Corinthians deal precisely with fac- 
tions in that young Christian community. Some claimed 
to follow Paul, others Apollos. St. Paul’s response was 
couched in the images of a garden and of a building. He 
compared the Church with God’s garden. He pointed 
out that both he and Apollos were workers in the Lord’s 
Garden. But he also points out that neither of them is 
very important, because it is God and His work in and 
for that Garden that is important. 

In chapter 3, verses 6-7, St. Paul says, “I planted, 
Apollos watered, but God gave the growth. So neither 
he who plants nor he who waters is anything, but only 
God who gives the growth.” What Paul and what Apollos 
did was valuable. Each did his appointed job; both acted 
to meet some needs of the Church in their time, in their 
situation, in their circumstances. But the point is that the 
Church isn’t their Garden. It’s God’s Garden. 

The Church and its work belongs to God. Whatever 
we do has its reward only so long as we remember that 
what we do is God’s business, God’s work, God’s field, 

Cont. on page 4 
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Editor’s note: V. Rev. Fr. Vasile Hategan, retired priest 
of St. Mary’s parish of Cleveland and a priest for 58 years, 
wrote the following article, the 2nd in a 3-part series, for 
the benefit of an altar boy who has shown interest in be- 
coming a priest. We are printing the articles in the hope 
that other young men might benefit from Father Hategan's 
experience. 


My Roap To THE 
PRIESTHOOD 


by V. Rev. Fr. Vasile Hategan 


Dear Friend: 

You ask how I went about preparing for the priesthood 
and how I feel about it. Here is my story for what it’s 
worth. 

I was born in Youngstown, Ohio, on November 15, 
1915, of two pious Romanian immigrants, one of seven 
children. I attended grade school and high school in my 
neighborhood. I grew up in an ethnic and multi-racial 
community and never encountered any of the social prob- 
lems of today. I had a happy childhood with love and 
security. 

I attended the local Romanian Orthodox parish from 
my tender childhood. I never missed a Sunday and en- 
joyed attending Services. One Sunday at the age of 13, I 
was called into the sanctuary to assist the priest, since the 
sacristan had to leave. From then on, I served in the 
sanctuary regularly. I was one of the first altar boys in our 
Episcopate. There and then, I knew I wanted to be an 
Orthodox priest. I felt good in the altar. All my activities 
were oriented towards this goal. I attended Romanian 
school, learned some German from the priest and helped 
in the maintenance and smooth functioning of the parish. 

I also participated in school activities, receiving good 
grades and excelling in chemistry. During the summer, I 
was a volunteer assistant to the playground director - 
attending to the many menial chores required. I partici- 
pated in sports, but wasn’t very good, except in tennis. I 
was junior champion of Youngstown one year. 

I also was a boy scout. Our Scout Master was the chief 
chemist of the local factory. Upon graduation, he offered 
me a 4-year scholarship in chemistry, if I consented to 
work for his company at least 8 years. It was a wonderful 
opportunity, which I reluctantly turned down, because I 
had made up my mind to study theology in Romania at 
my own expense. At that time, there were no Orthodox 
theological schools in America. 

So, in September, 1933, at the tender age of not-yet 18, 
I was off to Romania on my own, with very little knowl- 
edge of Romanian and about that country. I remained 
nearly 7 years in Romania, studying, traveling and ob- 
serving. They were happy, adventurous years, getting in 
touch with my roots. After an equivalency test fro the 
Romanian “bacalaureat” and the degree in theology from 
the “Andreiana” Theological Academy at Sibiu in 1937, 
I enrolled for a doctorate in theology at Bucuresti and the 
Faculty of Letters and Philosophy, majoring in dialectol- 
ogy and folklore. In 1939, I accepted a scholarship at 
Cambridge in England in sociology, but because of the 
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outbreak of World War I, I returned to America, where 
attended courses at Youngstown University in 1940. 

I was married on February 2, 1941, to Cornelia Luc 
a high school teacher of Romanian origin and a musician 
Throughout the years, she participated actively in th 
work of the parish, being church school and choir direc! 
tor, assuming many responsibilities in the days befor 
secretaries and other staff members in parishes. 

I was ordained in 1941 by the future Ecumenical Patri 
arch Athenagoras and served the St. Dumitru parish in 
New York City for 14 + years. We were young, health 
and full of vim and vigor. They were wonderful years 
participating in the cultural life of a vibrant city, workin 
for and receiving a Master’s Degree in Theology, work- 
ing for a doctorate in American History at Columbia 
University, participating in inter-denominational and in- 
ter-Orthodox activities, helping resettle an increasing: 
number of Romanian refugees and building up the parish, 

In 1955, I transferred to Cleveland, which was consid- 
ered one of the foremost parishes in the Episcopate. In- 
creasing the membership to over 600, building a Roma- 
nian-style church with extensive facilities, being active i 
the Episcopate with a number of functions, participatin 
in inter-denominational and inter-Orthodox activities, active 
in the civic and cultural life of the city, receiving a degree 
in counseling, helping to resettle a continuous flow of} 
Romanian newcomers, etc. 

After 27'/2 years, I retired in 1982, but substituted in} 
parishes and founded a new parish, published books, wrote 
many articles, and built up a Romanian museum. 

So you see, my friend, you can be as active as you want 
to be. Keeping your mind busy keeps you young in spirit... 

The Orthodox priesthood was rewarding to me. If I had! 
to make a decision again, I still would opt for the priest- - 
hood. You get out of it whatever you put into it. 

There are other examples of priests who have achieved | 
satisfaction in their vocation. You, too, can achieve it, if! 
you study, give it your best, work hard and dedicate: 
yourself to the Church. % 


The Church ... cor: from page 3 


God's building. That's why St. John Chrysostom keeps 
the order right. “Now if you are God’s field, it is right that 
you should be called not from those who cultivate you, 
but from God. For the field does not belong to the gar- 
dener, but to the householder. ... ‘You are God’s build- 
ing.’ The building is not the workman’s, but the owner’s.” 

In our controversies about who is right and who is 
wrong, who has rights and who has duties, who “owns” 
the Church and who doesn’t, we have turned the Church 
into an organization like a business, run by civil laws and 
court proceedings. Surely, what is happening is bringing 
grief to God (Ephesians 4:30). 

Our words and behavior declare an understanding of 
the Church that has forgotten that we are the Body of 
Christ. That we are members of one another. That we 
exist to love and serve one another. We have forgotten 
that the Church belongs to Christ. We are ignoring what 
we proclaim at every Divine Liturgy, that Christ’s Church 
is “One, Holy, Catholic and Apostolic.” % 

Excerpted from The Hellenic Chronicle, July 14, 1999, 
Religious Question Box. 


SOLIA SEPTEMBER 1999 


TRIBUTE To A 
“PREOTEASA”? 


One of the things Arch- 
bishop Valerian of blessed 
memory used to tell St. 
Mary’s parishioners when 
the occasion arose, was that 
they had a bargain when 
Father Vasile and Preo-teasa 
Cornelia Hategan came to 
Cleveland, saying that they 
got “two for the price of 
OC 

Besides being a loving, 
faithful wife and a devoted 
mother, Preoteasa Cornelia 

Hategan was also a dedicated co- 

1916-1999 worker, confidant and ad- 
viser for me. Even though she was a certified public 
school teacher and an accomplished musician, she did 
not take an outside job, but rather volunteered her ser- 
vices and expertise wholly to the Orthodox Church, 
having been church school superintendent and choir 
director for over 27 years. 

For many years, before the days of paid church sec- 
retaries and other personnel, she also attended daily to 
many details of church work. She had a knack for pa- 
tiently listening, soothing, consoling and enthusing those 
who called. She excelled at recruiting the best volun- 
teers for the various parish organizations and events. 

I thank God that we shared our hopes and aspirations 
for over 58 years. We had so much in common. We both 
loved our Orthodox and Romanian heritage, being to- 
tally committed to the American ideals and working 
toward a United Orthodox Church in America. Towards 
this end, Preoteasa Cornelia was active nationally in the 
Orthodox Religious Education Commission ; also on 
the parish and Episcopate level, attending meetings, 
selecting qualified volunteers, writing, teaching and 
participating at summer camp activities. 

She always worked closely with the young people in 
the parish and the Episcopate, constantly urging Arch- 
bishop Valerian and Bishop Nathaniel not to neglect 
them. 

The love, affection and respect many had for her 
were evidenced by the great numbers who turned out for 
her funeral services and the many donations made to St. 
Mary’s Iconography Fund, which will be used to paint 
a fresco of the Dormition of the Theotokos, the patron 
saint of the parish, in the choir loft, where she con- 
ducted every Sunday. 


Dna. Psa. Cornelia 


Fr. Vasile Hategan, husband 
Cleveland, Ohio 

Rememberences from Her Parish Priest 
The Very Rev. Fr. Vasile Hategan and his wife, 
Preoteasa Cornelia retired from active ministry in 1982, 
but they did not stop ministering to others. Their life 
long service to the Lord and the Romanian American 
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Orthodox community has left its unique fingerprint on 
the deeds of the church family as well as in the hearts of 
many. While the tireless “priest emeritus” of St. Mary’s 
is a most lively presence through his writing, few of the 
Solia readers remember that, like many effective clergy, 
he too, was supported by a great partner of life and 
ministry: Doamna Preoteasa Cornelia Hategan. Through 
her life, she complimented Fr. Hategan, helping him in 
those areas in which he may not have otherwise shone 
as brightly. The soul of this great woman of the Church 
was called to the Lord on July 29, 1999. 

For two days, parishioners, Orthodox faithful from 
all churches in Cleveland and neighboring cities and 
clergy paid their respects and raised prayers for her soul 
at the Corrigan Funeral Home in Fairview, Ohio. Fr. 
Remus Grama, her parish priest and Archimandrite Roman 
Braga of the Dormition Monastery, Rives Junction, Michi- 
gan, eulogized her in the presence of hundreds. Then, in 
an assembly of 22 clergy and a full church, His Grace 
Bishop Nathaniel presided over the Funeral service and 
paid an eloquent tribute to this worthy servant of the 
Lord. 

Preoteasa Cornelia was born on September 15, 1916, 
in Farrell, PA, to her Romanian parents Valer and Maria 
Luca. She grew in the Holy Cross Church and was 
influenced by the faithful example of her parish priests. 
Her love for the church, her ethnic heritage and music 
were gifts she received from her parents and her spiri- 
tual mentors, as well. They were selflessly conveyed to 
others and molded her and all her generations of spiri- 
tual pupils, as a devoted Preoteasa. After she graduated 
from Westminster College, as a teacher and violinist, 
she taught in the Vienna, Ohio schools. In 1941, the 
Cornelia Luca married Vasile Hategan who had recently 
returned from Romania and England, where he com- 
pleted his theological studies. From the time of her 
marriage, she carried with joy the cross of being “the 
mother of the parish”, as Bishop Nathaniel expressed in 
his eulogy. 

After Archbishop Athenagoras ordained Fr. Vasile 
for St. Dumitru parish in New York, the gentle Preoteasa 
Cornelia Hategan did wonders in up-building the church 
there. Shoulder to shoulder with Father Vasile, she dedi- 
cated her life to the Lord and to His people. As a choir 
director, she organized the choir, rendered care to needy 
Romanian immigrants and above of all, learned how to 
be “all things to all people” for 14 full years. During this 
most beautiful period of her youth, Preoteasa Cornelia 
and Father Vasile were blessed with their only child, 
John, who remained close to his parents in their minis- 
try. 

In 1955, the life of the Hategans was radically changed 
by the appointment of Fr. Vasile to St. Mary’s parish in 
Cleveland. This oldest and largest of all Romanian par- 
ishes in the U.S.A. offered them a great opportunity to 
serve to the fullest of their God-given gifts. As a young 
“Preoteasa”, not only did she reorganize the “George 
Enescu” choir, but also assisted Father Hategan in orga- 
nizing a strong Church School, which with the coming 
of the “baby boomers” reached over 200 students. As a 

Cont. on page 6 
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CONVOCATION 


ORTHODOX 
BROTHERHOOD U.S.A. 


In accordance with Article III, Sections 1 & 2 of 
the By-Laws of the Orthodox Brotherhood U.S.A., 
the 32nd Annual Conference of the Brotherhood is 
called for Saturday, October 23, 1999, at St. Mary 
Church, 4225 N. Central Ave., Chicago, IL 60634. 
Office: (773) 736-1153. 

Note: Every member of the Brotherhood is 
eligible to be a delegate at the Conference. 

+NATHANIEL, Bishop 
Valer Pufescu 
President 


Gigi Peru 
Secretary 


SCHEDULE OF EVENTS 
Guest Speaker: V. Rev. Fr. John Matusiak 


Saturday, October 23 

8:30749:30asm. Continental Breakfast 

9:30 a.m. - Noon Meeting - Morning session 
22455-01215" p.m! JLunch 


1:15 - 4:00 p.m. Meeting - Afternoon session 
4:00 p.m. Great Vespers 

6:30 - 7:00 p.m. Hors d'oeuvres & Social 
7:00 - 8:00 p.m. Dinner (Reservations only)* 


8:00 - Midnight 


Sunday, October 24 
10:00 a.m. 
12:30 p.m. 


Room Reservations: Chicago Mariott O’ Hare, 8535 
W. Higgins Rd., Chicago, IL 60631. Phone: 1-800- 
228-9290 (or 1-847-375-3400). $89.00 per night. 
Mention “Orthodox Brotherhood”. Deadline: Octo- 
Der le 


Dance (Open to the Public) 


Divine Liturgy 
Brunch 


*Dinner Reservations: Esther Pora, 1437 Ridge, 
Northbrook, IL 60062. Phone: 1-847-498-0175. Dead- 
line: October 15, 


Conference Package: $40.00 (includes continental 
breakfast, lunch, dinner, 2 cocktail tickets & brunch). 
Dinner/Dance only - $30.00. Dance only - $10.00. 


Tribute to a Preoteasa cont. from page 5 


genuine Orthodox Christian mother and “parish mother” 
she was always preoccupied with and about the youth. 
She took them to Camp Vatra, where she taught music 
and served as an assistant director, for 25 years. 

As a faithful wife, she strove to be a role model for 
the women of the parish and the Cleveland Eastern 
Orthodox Women’s Guild. She also co-authored a cook- 
book “Cooking with an International Flare”. As a dedi- 
cated teacher, she served on the Episcopate’s Commis- 
sion for Religious Education and later was a co-founder 
of the OCEC (Orthodox Christian Education Commis- 
sion), an Inter-Orthodox Educational Commission es- 
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tablished under the aegis of SCOBA. She saw to th 
publishing of much religious educational material fo 
the Episcopate. By these activities she became known 1 
the circles of Orthodox Christian educators throughou 
the country. 

Under the competent leadership of Fr. Vasile an 
Psa. Cornelia, the parish built a new church, with Sun- 
day school and modern offices, a new Social Hall and an 
impressive museum. Above all, they built up a chure 
family which will continue to fondly remember her. 
Working with Father Vasile Hategan, at the core of th 
Romanian American community during Archbishop 
Valerian’s era, and serving as confidants and soundin 
boards for many great ideas and accomplishments,, 
Preoteasa Cornelia always kept Christian education and: 
youth issues on the “front burner”. After 27 and '/2 years 
of labor in the vineyard of the Lord, Fr. Vasile retired. | 
In 1982, the health of Doamna Preoteasa Cornelia began} 
to gradually fail. The final test of faith began. For alll 
this time, Father Vasile, who continued his work in the: 
Church in diverse useful ways, surrounded her with 
loving, tender care while she was homebound. 

Her final years of life were filled with the joy and! 
love of her son John and her three grandchildren, the: 
attentions of Father Vasile - who became the main care: 
giver of her - the love of blood and spiritual relatives. 
and many parishioners. All these came to an end, when 
accute diabetes led to kidney failure. Separated for the 
first time in 58 years from her husband, she knew that 
the time for her to leave this world had come. She was 
ready to be with the Lord. Her soul went to the heavenly 
throne on July 29, 1999, in Lakewood Hospital. She had 
received Holy Communion and Holy Unction. 

For two days, her family and friends, clergy and 
faithful, raised prayers for her soul. Then, on Monday, 
August 2, in a spirit of a true resurrection and in the 
presence of a full church, His Grace, Bishop Nathaniel, 
eulogized her love and dedication to the Church, and all | 
that she offered as gifts to the Lord. An impressive 
assembly of 22 Orthodox priests chanted the responses 
to the service, interceding for God’s grace and blessings 
on the soul of his servant. 

St. Mary’s parish prepared and offered the memorial 
meal in honor of Psa. Hategan and her service to the 
Church. Her legacy in music and religious education 
has been well rooted in our diocese, and we give thanks 
to the Lord for sharing her with us for a long and fruitful 
life. During the memorial meal, Fr. Vasile found the 
strength to express his heart-felt gratitude to those who 
in love pray for Preoteasa Cornelia’s soul or sent their 
notes of support. Donations have been directed toward 
the iconographic project of the church. 

Now that she has entered into her eternal reward, we 
can say that through her faith, love of music and active 
motherly ministry, Dna. Preoteasa Cornelia Hategan left 
this world greater than she found it. She is at peace, 
purified by her faith, hard labor for the Kingdom of God 
on earth, her physical suffering and by the prayers of the 
Church she so much loved and exulted. 

Eternal be her memory! % 


Rev. Fr. Remus Grama 
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WE Must CuLrivare Our Own Sor. 


Fr. Cornel Todeasa 


I like the Parable of the Sower (Luke 8:4-15), be- 
ause it takes me back to my childhood. When I read it, 
always remember my father, sowing the wheat seeds 

On our small lot late in the fall, or early in the spring. If 
I close my eyes I can see him, tall and powerful, walk- 
ing back and forth across the field. While casting the 
seeds on the soil, he was saying the Lord’s Prayer; 
praying that the seeds would bear fruit. 

Nothing had changed concerning the sowing of seeds 
(at least in my village) in the hundreds of years from the 
day our Lord told this parable until my childhood days. 
“As long as the earth endures, seedtime and harvest. . 
„shall not cease” (Genesis 8:22). 

The parables of our Lord were told to be teaching 
tools forever. We can learn a lot from this parable, and 
our Lord Himself explained its meaning. He taught us 
that the seeds are the word of God. The sower is God 
and the soil is the people. 

The seeds are the words given by God; the Sower 
(Our Lord Jesus Christ) gives Himself to us. Both of 
these, the seeds and the Sower, will be the same forever. 
The only changing dimension of the parable, then, is the 
soil the people. 

After reading this parable, I examine myself and ask: 
“Am I good soil?” If I think I am good soil, “how do I 
know it?” I might think I am good soil because the 
Father made us, and in Genesis we read that God de- 
clared His creation “good”. But reality tells us that there 
are many kinds of soil within mankind. However, the 
quality of the soil is recognized not at the time of the 
sowing, but mostly clearly at harvest time, from the 
crep it has produced. 

Within my experience, from my work in the fields, I 
know different kinds of soil and how to recognize them, 
and I can firmly state that soil is as good as its cultiva- 
tion. Even good soil will produce nothing without cul- 
tivation. In fact, thorns and weeds will grow even better 
in good soil, especially if the soil has not been culti- 
vated. 

Let’s re-examine the Lord’s parable in this light. The 
soil by the wayside is not cultivated soil. It is the soil 
of those who do not keep good faith. They give in easily 
to temptation. The rocky soil is not cultivated soil. For 
those with a rocky soil receive “the word with joy,” but 
in “the time of temptation,” since they have no roots, 
they “fall away.” The soil on the thorny ground is not 
cultivated soil. It is the soil of those who are worried 
about the cares of the world. The cares of the world will 
suffocate the sown seeds. The good soil is that which is 
cultivated, enriched and cared for. It is the soil that will 
produce superior crops. 

I believe that we all begin as good soil, but we have 
to cultivate it in order to produce good fruit. As we start 
the new liturgical year (on the first of September), it is 
imperative that we renew our commitment to the build- 
ing up of our own “soil”. How do we cultivate the soil? 
Can we cultivate it? Yes, we can, but it takes time and 
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effort. 


Learning about God is the best beginning. This 
means Church School for the children, Adult Education 
classes for the adults, listening to the sermons during 
the Liturgies, attendance at Bible Study, and our own 
individual studies. Read a theological book. Watch a 
religious film. But above all, open your Bible to read 
and study it. 

Worshiping God is another way, a very efficient 
way, to “work on our soil.” We do this by increasing our 
private and public prayers. We shouldn’t miss the Di- 
vine Liturgy on Sunday. It is Jesus Himself Who sacri- 
fices Himself on the altar table every Sunday, and He 
Who invites us to His Church. How can we refuse Him? 
Do we let minor inconveniences come between us and 
our worship of God? What kind of an excuse could we 
use to convince Him that there was something else 
better to do on Sunday than to be with Him? 

Make a new commitment to a moral life, following 
the Ten Commandments, and practicing the virtues found 
in the Beatitudes. We are all so skilled at deceiving 
ourselves that we start to believe our own lies about 
what keeps us from following God and His Command- 
ments. 

But listen to what the great Orthodox author Fyodor 
Dostoevsky in The Brothers Karamazov writes: 

Above all, don’t lie to yourself. The man who lies to 
himself and listens to his own lies comes to such a pass 
that he cannot distinguish the truth within him, or around 
him, and so loses all respect for himself and for others. 
And having no respect he ceases to love, and in order to 
occupy and distract himself without love he gives way to 
passions and coarse pleasures, and sinks to bestiality in 
his vices, all from continual lying to other men and to 
himself. 

What a graphic description of a neglected and 
trodden-down soil! 

Let us begin the new liturgical year by considering 
anew and seriously cultivating our own soil, so that the 
words of God, the seeds, will produce good fruit in us, 
for the salvation of our souls! Amen. % 


TRANSFIGURATION 
MONASTERY 


Patronal Feast 


(L-R) Metropolitan NICHOLAS, Archbishop KYRILL 
and Bishop NATHANIEL 


On Thursday, August 5 and Friday, August 6, the 
monastic community of the Transfiguration in Ellwood 
City, Pennsylvania, celebrated with hierarchs, clergy, 
friends and neighbors, the patronal feast day of the mon- 
astery. His Grace, Bishop NATHANIEL officiated the 
Vigil on Thursday evening, assisted by several priests, 
with responses given by the nuns. 

Friday morning, the monastic community led the clergy 
in procession to the outdoor pavilion where Bishop 
NATHANIEL celebrated the Hierarchal Divine Liturgy, 
assisted by 17 priests and 4 deacons from various Ortho- 
dox jurisdictions. Metropolitan NICHOLAS of the Ameri- 
can Carpatho-Russian Diocese of Johnstown, Pennsylva- 
nia and Archbishop KYRILL of Pittsburgh and the Bul- 
garian Diocese were also present for the Liturgy. Among 
the clergy was the Hieromonk Gabriel visiting from the 
Lupsa Monastery in Romania. Attendance at the service 
numbered approximately 400 faithful. Following the Lit- 
urgy, Bishop NATHANIEL blessed the grapes and first 
fruits and preached a very moving sermon. 

After lunch, at 2:30 p.m., Bishop NATHANIEL cel- 
ebrated the Sacrament of Holy Unction assisted by 7 
priests and 2 deacons. The sisterhood sang the responses 
as they had done for the Divine Liturgy. The day ended 
with dinner, followed by Vespers. The day was full of 
sunshine with relatively cool temperatures, which made it 
quite pleasant. We all thank God for the possibility to 
share in the divine services and the joy of being together 
in the monastery complex. % 

V. Rev. Fr. Richard Grabowski 


St. ELIAS 
CELEBRATES 95 | 
ANNIVERSARY 


St. Elias Parish, Ellwood City, Pennsylvania, was} 
honored by the presence of His Grace, Bishop 
NATHANIEL on the weekend of July 17-18 for the! 
celebration of its 85th Anniversary. On Saturday evening, , 
Bishop NATHANIEL celebrated a memorial service fol- 
lowed by Great Vespers, assisted by V. Rev. Fr.. 
Panteleimon Stanciu, parish priest, and Rev. Fr. Daniel! 
Baeyens of Holy Cross Parish, Hermitage, Pennsylvania. . 

The Hierarchal Divine Liturgy was celebrated on Sun- | 
day morning. Fr. Stanciu and Fr. Raymond Samoila as-: 
sisted Bishop NATHANIEL at the Liturgy. Choral re-: 
sponses to the service were led by Juliana Thetford and 
Rae Barson, choir directors, with the assistance of the: 
sisterhood of the Monastery of the Transfiguration. 

A festive banquet followed the Liturgy. Visitors at- 
tended from Pennsylvania and Ohio, including guests 
from Romania. Mary Rugh, vice president of the parish 
council, chaired the 8Sthanniversary committee with the 
help of Ana Spoa, Irene Buner and Aldena Jinar. Follow- 
ing the banquet, Gregory Thetford, parish council presi- 
dent, welcomed those in attendance and introduced the 
speakers and special guests. Speakers included: Sam Teolis, 
long time friend and supporter of the parish; V. Rev. 
Mother Christophora, abbess of Transfiguration Monas- 
tery; Georgeta Washington, president of the Union & 
League of Romanian Societies in America; Archpriest 
Richard Grabowski, coordinator for the Dept. of Chris- 
tian Assistance of the Romanian Diocese; Fr. Raymond 
Samoila, parish priest of St. Elias for 11 years; and 
Archpriest Panteleimon Stanciu, parish priest and Dean | 
of the Ohio / Pennsylvania Deanery. Bishop NATHANIEL 
gave the final address, commending the members of the 
parish for “keeping the faith” and continuing to have a 
vision for the future. 

The church school students (Daniel & John Thetford, 
Anya & Marina Thetford, Matthew Jacobs, Julia and 
Laura Draghichiu and Helen Candea), under the direc- 
tion of Docia Jacobs, presented a program at which they 
sang the hymn to the Birthgiver of God followed by a 
narrative about the history of St. Elias parish. The pro- 
gram concluded with the singing of the St. Elias troparion. 


CAMP VATRA FOR JUNIORS 


CLOSING BANQUET DONATIONS 


M/M Vasile Cocariu, Bloomfield Hills, MI......... $100.00 
Rev. Fr. & Psa. Ian Pac-Urar, Fairlawn, OH.....$100.00 
The Jones Family (Lenny, Cathy, Christopher, 


Michael & Nicholas), Philadelphia, PA ............ $60.00 
Marie Avramaut, Middleburg Heights, OH............ $50.00 
M/M Andrei Negoita, Fairfax, VA 0.0.0... cece. $50.00 
Psa. Sylvia Pac-Urar, Windsor, ON... $50.00 
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M/M John Tipa, South Lyons, MI... $50.00 
The Precop Family, Canton, MI... nenea $40.00 
Catherine Treff, Canton, OH... caca, $40.00 
M/M William Monroe, Brooklyn, OH .................-. $35.00 
M/M John C. Bogdan, Canton, OH... $30.00 
Mrs. Helen Bogdan, North Canton, OH................. $25.00 
M/M Paul Hunt, Sterling Heights. Vi lente, e $25.00 
Peter & Sylvia Lucas, Akron, OH........................... $25.00 
Silvia Roman, Westland, M1.................................... $25.00 
Brian & Susan McDonald, Indianapolis, IN ......... $20.00 
Mike Glodich, Cleveland, OH... $2.00 
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DORMITION MONASTERY PILGRIMAGE 


The guest hierarch at the Annual Pilgrimage for the 
Patronal Feast of Holy Dormition Monastery, Rives Junc- 
tion, Michigan, was His Grace, Bishop DEMETRI of 
Toledo of the Antiochian Orthodox Christian Archdio- 
cese of North America. Following are excerpts from his 
beautiful and enlightening sermon: 

It is truly an honor for me to be addressing all of you 
on this glorious Feast Day of the Dormition, or “Falling 
Asleep,” of the Theotokos - the Feast Day of this holy 
monastery! I am here today as a friend of Holy Dormition 
Monastery, and as a bishop of the Antiochian Orthodox 
Christian Archdiocese of North America. I pray that my 
presence here ... will make one point very clear: the 
Antiochian Archdiocese is not at all opposed to monas- 
ticism in America, as is sometimes alleged. Indeed, my 
Own sister is a monastic in Jerusalem. Our Antiochian 
Patriarchate has many active monasteries in the Middle 
East. Our Archdiocese is actively working with Holy 
Dormition Monastery to establish a monastic center in 
Memphis, Tennessee, under the care of His Grace, Bishop 
BASIL of our Archdiocese. 

No, the Antiochian Archdiocese is not at all opposed 
to monasticism in America. But we would like to see the 
rise of a monasticism that is a real presence in our par- 
ishes and in the everyday lives of our faithful! The blessed 
monks and nuns of American Orthodoxy must be present 
with the rest of the faithful of the Holy Church! The 
faithful of our parishes need the witness and challenging 
presence of monastics as they struggle to live the life of 
Christ - of theosis - in this increasingly secularized soci- 
ety. In the midst of a culture that repeatedly reinforces 
the message that Christian faith is all right as long as you 
don’t get too serious about it or relate it to our everyday 
lives of work, play and politics, we need the active wit- 
ness of the monastics who have given themselves entirely 
to Christ and the Life of His Kingdom found in the Holy 
Orthodox Church! Like St. Basil the Great, we Antiochian 
Orthodox believe that American Orthodox monasticism 
must not be simply a life of living as hermit, but must be 
a life of active presence in the community as well. As St. 
Basil pointed out in his day, “What kind of love can you 
practice if you are alone?” 

Holy Dormition Monastery lives this view of monas- 
ticism! Her monastics are often present in the parishes of 
all jurisdictions of Orthodox in America, bringing tradi- 
tional Orthodox spirituality to the people of the Church, 
who awe-inspiring calling it is to sanctify this culture - to 
_ deify this world! Allow me to thank you for embodying 
the monastic vision of St. Basil the Great, bringing mo- 
nastic spirituality (which is actually simply Orthodox 
spirituality) and the sacramental life of the Church to- 
gether! 

How appropriate it is that this monastery should bear 
the Name of the Most-Holy Theotokos! For in at least 
three significant ways, She is an Icon of the Orthodox 
monastic. First: the All-Holy Theotokos show forth the 
life of the Gospel in all its purity. Her entire life was 
lived in pursuit of the righteousness of God! No other 
human being, apart from Her Divine Son, lived so pure 
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a life. She lived a life of devotion to God, in simplicity, 
obedience and pure virginity. In living such a life, She is 
an Icon, par excellence, of the monastic vocation! Like 
the All-Holy Theotokos, the monastic is called to a life 
of devotion to God - of endless prayer ... to simplicity - 
to live life free of the many “things” that so complicate 
our lives as modern Americans ... to obedience - to the 
denial of self-will in order to live out the Will of God 
instead ... to fruitful virginity - to be passionately in love 
with God, the Holy Trinity, to the point that Christ is 
conceived in the heart and manifested once again to the 
world! 

A second way in which the Theotokos is an Icon of the 
monastic life is seen in Her offering of Herself freely to 
the work of the Holy Spirit ... By means of a lifestyle of 
virginity, self-denial, fasting, obedience and radical dis- 
cipleship, the monastic opens up to the work of the Holy 
Spirit, thereby becoming holy as God is Holy! Indeed, is 
this not the calling of every Orthodox Christian ...? 

Finally, the Theotokos is an Icon of the monastic life 
in that she actively pursued the goal of union with God 
throughout her life! At the beginning of the Gospel, we 
see her confronted with God’s Will for her life and say- 
ing, “Let it be!” We then see her living a life of contem- 
plation - of theoria- “storing up all [of God’s revelations] 
in her heart.” Later, we find her following her Son even 
into harm’s way at the foot of His Cross ... meeting her 
Son in His risen glory! ... at Pentecost, receiving the 
Holy Spirit afresh along with the rest of the Church! She 
continued to pursue this life of union with God under the 
protection of St. John the Theologian until that blessed 
day which we celebrate today: her Dormition or “Falling 
Asleep,” in which we joyously behold her cradled in the 
arms of her Son! The goal of Our Lady’s entire life was 
to be united to God. And that is the goal of the monastic 
as well. The monastic also says, “Let it be to me accord- 
ing to Your will,” allowing God to share His life with 
humanity. The monastic also lives a life of contemplation 
and prayer ... follows Christ throughout a hard life of 
discipleship and spiritual warfare ... knows the Resur- 
rection power of Christ and feels the energy of the Holy 
Spirit ... will also, on his or her final day, be received 
into the loving arms of the Lord Whom he or she has 
served and loved for so many years! 

We, the people of the Church, living in the world but 
not of it, need you - the monastics of Holy Dormition 
Monastery. And we thank you for being there for us, 
always shining the Light of Christ’s deifying Life on us! 
May God richly bless all of you - Fr. Roman, Mother 
Gabriella, all the sisters and all the residents of this 
blessed Monastery of the Holy Dormition! * 


Camp St. NICHOLAS For JUNIORS - 1999 
Fort Qu’Appelle, Saskatchewan 


oe 


Junior Campers and Staff beside the Troita 


Students who attended Summer Camp this year will be 
able to say they attended the last Summer Camp of the 20th 
Century. On arrival, some students eagerly ran, in front of 
their parents who were carrying sleeping bags, clothing and 
teddy bears, to select their bunks and bunk partners for the 
Camp. Other students needed coaxing ‘and parental persua- 
sion. Dr. John Bujea, the Camp Co-ordinator and the Direc- 
tor of the Junior Camp, was available to answer questions 
and trouble-shoot. 

The first night for the Junior Campers brought some 
bouts of homesickness for the younger campers. The Coun- 
selors, Dorm Mother and Dorm Fathers comforted, con- 
soled and got the campers through the first night. After that, 
the classes, sports, games, new friends and excitement of 
running up and down the hills, the campfire - hot dogs and 
marshmallows, made the week go by so quickly. 

Showers, Outdoor and Indoor Chapel, with the students 
giving the responses under the guidance of Dr. Eleanor 
Bujea, followed by breakfast, started each morning. The 
morning routine for classes, after breakfast, was led off by 
“Christian Ethics” with Very Rev. Father Dan Nenson who 
was “spelled off’ by Father John Mancantelli; Parables 
with Ron Tucci; Liturgical Music with Dr. Eleanor Bujea; 
and Bible Challenge: with Psa. Clara Mancantelli. The af- 
ternoon schedules involved trips to the beach, mini-golf, a 
lesson on pottery given by a local world-renown potter and 
other activities. During the week, evenings were taken up 
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manian conversational 
classes and Romanian culture with 
Connie Paranuik. It was touching to 
hear the enthusiasm Connie gave to 
the classes and the eagerness with 
which the children responded. Roma- 
nian dance was done in costume by 
_ Kara and Paula Krasiun-Winsel as they 


Dr. Eleanor taught the children the 
musical responses for Morning and 
Evening Prayers and for the Holy 
Liturgy on Saturday. To hear children 
raising their voices in praise to God 


campers, staff and parents. The camp- 
fire programs provided general relax- 
ation at day’s end. 

Our trip to Lipton to enjoy a game 
of bowling in a 2-lane alley was an 
event to be remembered. Father 
Nenson had the highest score and not 
so surprising, a number of the young 
campers came up with better scores 
than the Staff. Balls were lobbed, 
dropped, rolled, some into the gutter, 
and occasionally squeals of delight 
were heard when a strike occurred. 

Ron Tucci, on loan to us for the 
Junior Camp, made up the musical 
“ditties” for his parable production 
and coached and assisted the students 
in a stellar performance of the Good Samaritan Parable. 
Claudette Vilcu’s very capable artwork gave us the broom- 
stick donkey’s head and Psa. Clara provided invaluable 
support with props and script. 

Preston King was invaluable as our all-around Sports 
Activities and General Duties person.. The Junior Counse- 
lors gave very capable support to the Junior Campers. 

Constable Caroline Dery from the Ft. Qu’ Appelle de- 
tachment of the R.C.M.P. arrived one afternoon with her 
R.C.M.P. car lights flashing and siren screaming on and off 
to liven up the afternoon. She talked entertainingly about 
her role and duties as a police officer and the use of the 
different equipment she had to use as a police officer. The 
message she left with the campers was that the best weapon 
she had was her communication skills, and that everyone 
should talk to each other and resolve their problems with- 
out any use of violence. 

Psa. Alice Nenson registered the campers and prepared 
and served the hamburgers and hot dogs for the camp 
closing. 

Connie Paranuik was Dorm mother for the girls and Ron 
Tucci and Preston King filled in as Dorm fathers for the 
boys. They were assisted by Claudette Vilcu and Daniel 
Onofriechuk. The children reaping the benefits for these 
services were: Jessica Onofriechuk, Adam Rolfe, Zacchary 


Nenson, Tyler Sleeva, Paula and Kara Krasiun- Winsel, 
and Alexandra Punga. % 
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with crafts with Lisa Nenson and Ro-} 
language! 


led us through the dormitory in a sirba. | 


was a wonderful experience for the | 


Camp St. NicHOLAS For SENIORS - 1999 
Fort Qu’Appelle, Saskatchewan 


The Senior Camp- 
ers provided an en- 
tirely different camp 
than that of the Jun- 
iors. Parents of most 
of the campers were 
present with their 
children excitedly in 
tow. Bee-lines were 
made for the Dorm 
to pick a double 
bunk with high spir- | 
its and spontaneous 
play activity fol- % 
lowed by exhaustion | 
and a wind-down i 
with bedtime pray- - 
ers and lights out. 

Morning started 
the camp routine 
with waking, chapel 
and breakfast. After 
chores were done, 
the class schedule 
for the week began 
with Very Rev. Fr. 
Nenson and Fr. 
Mancantelli giving 
the beginning morn- 
ing classes of “See/ 
Do in Church”, “St. John the Baptizer”, “The Mother of 
God”, “Marriage/Holy Unction”, and “Holy Orders”. These 
sessions were followed by the Parables selected for the 
week which were taught by Dr. John Bujea and included 
“The Sower”, “The Good Samaritan” and “The Wedding 
Banquet”. Sessions on the music for Matins, Evening 
Prayer and Holy Liturgy were taught by Dr. Eleanor 
Bujea. The morning ended with the Bible Challenge un- 
der the leadership of Psa. Clara Mancantelli. 

Lunch came next, prepared by the cooks, Rose Dumba 
and Virginia Murray, followed by the inevitable chores - 
kitchen, sweeping and bathroom, and general cleaning 
duties. 

Constable Caroline Dery from the Ft. Qu’Appelle de- 
tachment of the R.C.M.P. graciously gave of her time to 
visit as she did at the Junior Camp. 

Sports and Recreation took up the afternoon. Rhea 

‘Holovach did an admirable job. We had volleyball, mini- 
golf, touch football, beach and swimming plus time-out 
for a break. David Steski was the Camp Director and kept 
the program running efficiently. By the way, David also 
made an excellent volleyball teacher and spiker. 

Evenings were occupied with Romanian language classes 
by Connie Paranuik, parable rehearsals for the closing 
program and sometimes just a break and relaxation. The 
last two evenings, Thrisia Pana presented sessions in 
Etiquette for the campers. Campfire and play filled out 
the rest of the evening; and for some, cartoons supplied 
by Connie Paranuik were enjoyed. 
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Senior Campers with the Staff beside the Troita at the Camp 


RE 


Colleen Ungrin filled many roles at the Camp: camp 
nurse, taking care of an assortment of camper ailments, 
taking young campers to classes. Dorm Mother Rhea, 
Nurse Colleen, Director David and Co-ordinator Dr. John 
directed campers in the different parable skits. Psa. Clara 
again was invaluable in providing props and scripts, and 
the campers used their artistic talents to make up a num- 
ber of the props for the Saturday program. 


Deni Miclea, Counselor with assistance from Danny 
Onofriechuk, chopped wood for the campfires plus helped 
out the campers when needed. 

Everyone was deeply touched when the campers took 
Holy Communion at the camp closing. However, this 
Camp was especially memorable because the campers 
had the privilege of witnessing Marie Steski’s Chrismation 
and Conversion to the Orthodox Faith. May God grant her 
Many Years. 

Dr. Eleanor Bujea registered the campers and Psa. 
Alice Nenson prepared and served the hamburgers and 
hot dogs for the camp closing. 

See everybody next year! 

Campers included: Kyle Cosford, Justine Esplen, 
Jonathan Holovach, Jordan Holovach, Marianne Holovach, 
Nathan Holovach, Jenna Lungal, Deni Miclea, Marius 
Miclea, Danny Onofriechuk, Anja Ruzic, Tamara Ruzic, 
Corinne Steski, Jeremy Steski, Stephanie Steski, Anna 
Toderian, David Ungrin, Melissa Ungrin, Natalie Ungrin, 
and Brett Vilcu. ** 
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THE VATRA 
SUMMER CAMPS 


After an absence of a number of years from the 
Vatra because of my wife’s long illness and eventual 
demise, I finally visited it again with the occasion of 
the closing of the Summer Courses for Seniors on 
August 14th. 

It was a traumatic experience. Having ridden there 
with my son, who was to pick up his daughter Nicole, 
one of the students, as we got closer to Grass Lake, I 
felt a certain amount of anxiety and trepidation, not 
knowing what to expect after such a long absence. 
After my arrival, I was again at ease, seeing the old 
familiar sights and experiencing the feelings of satis- 
faction at all the physical improvements and activities. 

It just so happened that this year marks the 50th 
anniversary of the summer camps at the Vatra, during 
which I was director of the Senior Camp for 25 years, 
while Father and Preoteasa Eugene Lazar directed the 
Junior Camp, and now being carried on so ably by 
Preoteasa Mary Ellen Rosco and her staff. 

Things have changed radically in the past 50 years, 
which I am happy to say, for the better. Even before 
Archbishop Valerian came to this country, was elected 
and consecrated bishop, Father John Trutza, my wife 
and I, in our concern for the young people, came up 
with the idea of summer camps for them at the Vatra, 
besides their activities in the local parish during the 
rest of the year. 

So, with determination and high hopes, we imple- 
mented the idea and started the summer camps at the 
Vatra, besides altar boy outings at other times. The 
idea immediately caught on, and each succeeding year 
we had a larger enrollment, a growing number of vol- 
unteer cooks, nurses, house fathers and mothers, and 
other necessary personnel. Father John Toconita, Arch- 
bishop Valerian’s secretary, saw to it that we were 
provided with living and eating facilities. 

In the beginning, facilities were more primitive and 
inadequate, but that did not deter us. We slept in the 
hay and eventually added beds in the barn, which be- 
came known as the Pomutz Hall. We used the sanitary 
facilities and showers in the basement of the Main 
Residence. We ate outside on picnic tables until the 
horse stable was transformed into a kitchen and dining 
hall, where lectures and other activities were also held. 
We swam in the small lakes nearby, either walking 
there or transported by volunteers before a bus was 
purchased. Our recreational facilities were nearly nil. 

Nevertheless, we managed and a camaraderie and 
closeness among the students and staff were forged. 
The graduates returned to their respective parishes 
enthused and with a greater knowledge of their Faith. 
They were active in AROY and church school. They 
cemented life-long friendships with students from the 
summer camps. Many of them met again at AROY 
Conventions and on other occasions. When they ma- 
tured, they took up positions of lay leadership in their 
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ALDEA To RUN 
MARATHON FOR _ 
LEUKEMIA SOCIETY 


Marleen Aldea, daughter of 
George and Dorothy (Barbulescu)| 
Aldea, will run in a marathon to 
benefit the Leukemia Society of! 
America on December 19, 1999, 
in Honolulu, Hawaii. She is a 
member of the “Team in Train- 
ing”, a special team sponsored 
by the Leukemia Society, a na- 
tional non-profit agency dedicated 
to finding a cure for leukemia 
and its allied cancers. Ms. Aldea 

has set a personal goal of raising 
Marleen Aldea ¢4 309 in tax deductible dona: 
tions by December 3 which will be donated to the 
Michigan Chapter of the Leukemia Society. During 
her preparation for the run, Ms. Aldea especially has 
in mind Virginia Vincent and Michael Toma, both of 
whom had leukemia. Leukemia is the number one 
disease killer of children, and ten times as many adults 
as children are stricken with the disease. To help 
Marleen meet her goal of helping thousands of leuke- 
mia-stricken patients, please send your fully tax de- 
ductible donation to: Team in Training, Marleen 
Aldea, 2487 Coy, Ferndale MI os 
48220. Make your check payable leucemia 


to: Leukemia Society of America. UIAA tisa 


For more information, contact TEAM 
Marleen at maldeaQ muellerin- 


dustries.com or (248) 399-4647.:% UCI TILILII 


| 
| 
| 
| 
| 


respective parishes and continued to help out at the 
summer camps. As they married and brought up fami- 
lies, they saw to it that their children attended the 
camps. 

Throughout the years, buildings were transformed 
to meet our needs. New buildings were built -a chapel, 
meeting hall, pavilion, air-conditioned dormitories, rec- 
reational areas, kitchen, dining hall and sanitary facili- 
ties to meet the stringent requirements of the State of 
Michigan. 

Today, the facilities are adequate and in good shape. 
Student attendance is good. Volunteers are plentiful. 
Many clergy participate in the program. Bishop Nathaniel 
is present and relates to the students, who get to know 
him more intimately. They observe more closely the 
workings of the Episcopate which are carried on while 
they are at the Vatra. 

All in all, the importance of the summer camps is 
substantial. No money, time or effort should be spared 
to see that they are carried on in the future. % 

V. Rev. Fr. Vasile Hategan 
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CONGRATULATIONS 
GRADUATES! 


Rachael M. Ghin- 
dia, is the daughter of 
Eugene N. Ghindia of 
Warren, Ohio. She is 
a member of the 
Biruenta Society and 
a graduate Champion 
High School. Rachael 
is the granddaughter of 
John G. Ghindia, Jr. 
(a member of the 
Biruenta Society) and 
thowmlate,.ireneaeL. 
Ghindia, and also the 
granddaughter of 
Charles L. and Carol 
A. Stein. 

Rachael is the great 
granddaughter of the 
late Rachel Thomas, 
Jr. and Mrs. John Ghindia, Sr. (all members of the 
Biruenta Society), and the late Alex Thomas, founder of 
the Whitman, W. Va. society and manager of the Roma- 
nian hall for many years. Rachael is the fourth cousin of 
the late Archbishop Valerian D. Trifa. 

Rachel was a five-year member of the Champion 
High School Marching Band, Senior band representa- 
tive, and a four-year Majorette. She was also a softball 
player for Champion High School, where she is only the 
second girl in school history to letter four years in that 
sport. She is in the Ohio High School Athletic Associa- 
tion Record Book for having 14 unassisted put outs in 
one game. 

Rachael’s first love is Basketball, where she lettered 
three years, she was the team’s second leading scorer, 
and the leading rebounder, and the leader in blocked 
shots. She set a new school record with 62 blocked shots 
as a senior, and was named to numerous All-Star teams 
in Northeastern Ohio. 

Rachael has been accepted to Kent State University, 
where she plans on obtaining a degree in Elementary 
Education, Rachael would also like to pursue coaching 
and officiating basketball. * 


Rachael Ghindia 


AN EXPRESSION OF 
GRATITUDE 


My family and I were overwhelmed by the 
expressions of condolences at the loss of our dear 
wife, mother and grandmother, Preoteasa Cornelia 
Hategan, by the large attendance at the funeral 
services, the donations to the iconography of St. 
Mary’s of over $6,000, the sympathy cards, tele- 
phone calls and personal expressions of sympa- 
thy. We hereby express our gratitude to His Grace, 
Bishop Nathaniel, Father Remus Grama, parish 
priest, and the 27 other priests who assisted at the 
services. We are indebted to St. Mary’s parishio- 
ners for their help and consideration to help ease 
our loss and especially to the Ladies’ Auxiliary 
for preparing and donating the “pomana” and the 
George Enescu choir, which she conducted for 27 
years. May God have all of you in His loving 
care. 

Fr. Vasile Hategan, son John and Marcia 
Hategan and grandchildren: John, Matthew, 
Nicole and James 


2001 DIvERSITY IMMIGRANT VISA PROGRAM 


U.S. Ambassador to Romania, Jim Rosapepe, re- 
cently announced the details of the Diversity Visa 
program for the year 2001. The program, widely known 
as the Visa Lottery, has on average provided 2,500 
Romanians every year the opportunity to immigrate to 
the United States. This year, as in the past, the Diver- 
sity Visa program will allow up to 3,850 Romanians 
to win a diversity lottery visa to come to the U.S. 
Applicants for the Romanian Visa Lottery must be 
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native to Romania; have a high school education or its 
equivalent, or within the past five years have two 
years of work experience in an occupation that re- 
quires at least two years of training or experience. The 
DV-2001 registration mail-in period will be held from 
Monday, October 4, 1999 - Wednesday, November 
3, 1999. For more information, see www.usembassy.ro 
or from within Romania, contact the Consular Section 
of the American Embassy at 40 1 210 4042, ext. 316. 
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PARISH REGISTER 


BAPTISMS 


Arnautu, Andrada, daughter of Tascu & Maria S. Arnautu, 
Toronto, ON. St. George, Toronto, ON. Godparent: Paris 
Varza. 

Badea-Mic, Corina Elena, daughter of Dragos & Mihaela 
Badea-Mic, Piedmont, CA. Holy Resurrection, Hayward, 
CA. Godparent: Jana Lupu. 

Boldovici, Cassandra Inta, daughter of Luminita Boldovici 
& Gigi Inta, Chicago, IL. Holy Nativity, Chicago, IL. 
Godparents: Valentin & Ruxandra Dumitru. 

Breazna, Andrew John, son ot Andrei & Aurora L. Breazna, 
Rockville, MD. Holy Cross, Alexandria, VA. Godparents: 
Demetrios & Olga Mihailidis. 

Bunea, Nicole Elvis, daughter of Liviu & Andra Bunea, 
Toronto, ON. Holy Nativity, Chicago, IL. Godparents: 
Adrian & Valeria Catanescu. 

Cadar, Patricia Margaret, daughter of Dumitru & Anda 
Cadar, Toronto, ON. St. George, Toronto, ON. Godpar- 
ents: Laurentiu & Anne Murtescu. 

Covic, Maria Alexandra, daughter of Adrian & Adina Covic, 
Mayfield Heights, OH. St. Mary, Cleveland, OH. Godpar- 
ent: Aglaia Barcan. 

Dorogi, Natalia Grace, daughter of Mathew & Irina H. Dorogi, 
Santa Clara, CA. Holy Resurrection, Hayward, CA. God- 
parents: Gheorghe & Elena Smarandoiu. 

Drimboi, Andreea Emanuela, daughter of Cristian & Cristina 
Drimboi, Chicago, IL. Holy Nativity, Chicago, IL. God- 
parents: Mircea & Simona Bucur. 

Ghitescu, Albert Cristian, son of Cristian & Ruxandra B. 
Ghitescu, Montreal, PQ. St. Nicholas, Montreal, PQ. God- 
parents: Sorin & Florentina Tanasie. 

Glass, Nicholas, son of Andrew & Mariana Glass, Cleveland, 
OH. St. Mary, Cleveland, OH. Godparents: Marchel & 
Eleonora Alexandru. 

Ivanescu, Julia April, daughter of Benone & Cristina Ivanescu, 
Mississauga, ON. St. George, Toronto, ON. Godparents: 
Viorel & Violeta Ivanescu. 

Ivanescu, Lilian Isabel, daughter of Cornel & Alina C. 
Ivanescu, Dearborn Heights, MI. Sts. Peter & Paul, Dearborn 
Heights, MI. Godparents: Dan & Elena Cacovean. 

Juncu, Rucsanda Nicoleta, daughter of Anatolie & Elene 
Juncu, Cleveland, OH. St. Mary, Cleveland, OH. Godpar- 
ents: Edward & Elena Marotliui. 

Knopp, Jami Gabrielle, daughter of Ronald & Daniela Knopp, 
Palatine, IL. Holy Nativity, Chicago, IL. Godparents: 
Octavian & Gabriele Marazan. 

Kubit, Carlie Anna, daughter of Scott & Janene Kubit, North 
Ridgeville, OH. St. Mary, Cleveland, OH. Godparents: 
Robert & Elena Kelly. 

Lapusca, Edward, son of Petru & Elisabeta Lapusca, Toronto, 
ON. St. George, Toronto, ON. Godparents: Victor & Elena 
Ciobanu. 

Loria, Joseph Michael, son of Michael & Liliana M. Loria, 
Wyandotte, MI. Sts. Peter & Paul, Dearborn Heights, MI. 
Godparents: Valentin & Bernadette Savu. 

Morar, Jonathan Andrew, son of Vasile & Alina Morar, 
Chicago, IL. Holy Nativity, Chicago, IL. Godparents: Teodor 
& Lucia Marta.’ 

Nanul, Zachary Jonathan, son of Dragos & Monica Nanul, 
Chicago, IL. Holy Nativity, Chicago, IL. Godparents: Pe- 
ter & Andreea Pfeifer. 
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Negrut, Michel David, son of Ion & Ruxandra B. Negrut, 
Montreal, PQ. St. Nicholas, Montreal, PQ. Godparents: 
Madelarne & Carol Laurin. 

Negrut, Paul Richard, son of Ion & Ruxandra B. Negrut, 
Montreal, PQ. St. Nicholas, Montreal, PQ. Godparents: 
Madelarne & Carol Laurin. 

Puscalau, Stephanie Cheyenne, daughter Valentin & Gabriela 
Puscalau, Hollywood, FL. Holy Cross, Hollywood, FL. 
Godparents: Maksim & Helen Nikodin. 

Rogobete, Jessica Helen, daughter of Adrian & Stela Rogobete, — 
Kitchener, ON. St. John, Kitchener, ON. Godparents: Vic- 
tor & Carmen Jitaru. 

Rosioru, Andrea Christina, daughter of Clementino & Cristina 
Rosioru, Toronto, ON. St. George, Toronto, ON. Godpar- 
ent: Luminita Cristescu. 

Sarbu, Nicholas Johnatan, son of Mihai & Elisabeta Sarbu, 
Chicago, IL. Holy Nativity, Chicago, IL. Godparents: 
Georgel & Nicoleta Croitoru. 

Scoarste, John Thomas, son of John & Shelly Scoarste, 
Medina, OH. St. Mary, Cleveland, OH. Godparent: Eliza- 
beth Coey. 

Seicean, Nicholas Dan, son of Nicolae & Sinziana P. Seicean, 
Bay Village, OH. St. Mary, Cleveland, OH. Godparents: 
Grigore Butoi & Olimpia Pirlog. 

Smith, Amy Louise, Uniontown, OH. Presentation of Our 
Lord, Fairlawn, OH. Godparent: Alexandra Sattler. 

Toth, Alexandra Julia, daughter of Vilmos & Adina Toth, 
Cleveland, OH. St. Mary, Cleveland, OH. Godparents: 
Sorin & Laura Friscan. 

Van Brocklin, Connor James, son of Kyle & Voichita Ban 
Brocklin, Alama, CA. Holy Resurrection, Hayward, CA. 
Godparent: Gabriella Popa. 

Waterhouse, Amanda Nicole, daughter of Edwin & Maria 
Waterhouse, Uniontown, OH. Presentation of Our Lord, 
Fairlawn, OH. Godparents: David & Stephanie Zablo. 

Waterhouse, Emily Ann, daughter of Edwin & Maria 
Waterhouse, Uniontown, OH. Presentation of Our Lord, 
Fairlawn, OH. Godparents: David & Stephanie Zablo. 

Wirtz, Nicholas Bernard, son of Carl & Simona Wirtz, 
Fairview Park, OH. St. Mary, Cleveland, OH. Godparents: 
Jennifer & Emilica Pora. 


RECEIVED INTO THE CHURCH 


Gresbach, Paul David, North Olmsted, OH. St. Mary, Cleve- 
land, OH. Rev. Fr. Remus Grama. 

Heylock, Scott Thomas, Akron, OH. Presentation of Our 
Lord, Fairlawn, OH. Rev. Fr. Ian Pac-Urar. 

McCombs, Michael Douglas, Merrillville, IN. Descent of 
the Holy Spirit, Merrillville, IN. Rev. Fr. Adrian Fetea. 
Steski, Marie Thelma Shirley, Airdrie, AB. Sts. Constantine 
& Helen Chapel, Ft. Qu’Appelle, SK. V. Rev. Fr. Daniel 

Nenson & Rev. Fr. John Mancantelli. 


MARRIAGES 


Avram, Florea and Johanne Gravel, St. Leonard, PO, St 
Nicholas, Montreal, PQ. Godparents: Felician & Elisabeta 
Varga. 

Bologa, Joseph and Amy Louise Smith, Green, OH. Pre- 
sentation of Our Lord, Fairlawn, OH. Godparents: George 
& Judith Terhesh. ; 

Cont. on page 15 
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scl ESS SUNY SSL SI UNE EEN MOI NR EO 
FINANCIAL REPORT 
TOS RP AT IEE PIE ELT MTT 


EPISCOPATE SUPPORTERS 


Clayton & Colleen Ungrin, Winnipeg, MB............. $200.00 
Tom Carto, Warren OH ee $100.00 
M/M Thomas J. Radu, Chagrin Falls, OH............... $100.00 
Audrey J. Huston, Michigan Center, MI .........:....... $100.00 
Dr. Gabriel Curtis, Crestwood, NY... $100.00 
M/M Daniel Poroch, St. Clair Shores, MI ................. $50.00 
M/M John Zakhi, Ft. Wayne, IN ceeace $35.00 
M/M George Oancea, Louisville, OH... $25.00 
M/M Paul Costea, Dearborn Hts., MI... $25.00 
M/M Theodore Miclau III, San Francisco, CA ........ $25.00 
ileana, Petrescu, Duarte CA 70 csciccssesoso-cciessseoseseseecs $25.00 
GENERAL DONATIONS 
OCA Boot Camp Participants ..0......0.0..cccecccceceses $270.00 
M/M George Oancea, Chciago, IL... $100.00 
Georgeta Washington, Strongsville, OH... $50.00 
(Congress Donation) 
Mary Beleut, Winter Haven, FL ........ cecene ecua $50.00 
(St. Mary Chapel) 
M/M John Nasea Jr., Allen Park, MI... $30.00 
(Flag Project) 
Vicky: Cojocaru, Sacramento, CA... ceea coca zacoaaaaa a $20.00 
M/M Stephen Popa, Beverly Hills, FL... $20.00 
M/M Paul Costea, Dearborn Hts., MI... $15.00 
MEMORIAM 
International A.R.F.O.R.A. eee $100.00 


(IMO Psa. Cornelia Hategan) 

M/M Constantin Stanitz Sr., Elmwood Park, IL......$25.00 
(IMO Psa. Cornelia Hategan) 

STINED Sey Lean a Wa ORI es os Ie ee $20.00 
(IMO of Leona Barbu & Florence Sirb) 


EPISCOPATE DUES 


Sts. Constantin & Elena, Indianapolis, IN .............. $540.33 
BISHOP’S TRAVEL FUND 

St. John The Baptist, Kitchener, ON... $320.00 

PRE RCI AS SEW OO IL Ye 4 O9RM MM aa 7 ea $300.00 

Sts. Peter & Paul, Dearborn Hts., MI... $150.00 


MISSION FUND 
(Clergy to Clergy [CTC] Fund) 


V. Rey. Fr. Laurence Lazar, Southfield, M1.......... $120.00 
Rev. Fr. Dr. Catalin Mitescu, Claremont, CA........ $120.00 
Hieromonk Joseph Morris, Indianapolis, IN .......... $120.00 
Rev. Fr. George Treff, Canton, OH... $120.00 
Rev. Fr. Dr. Ian Pac-Urar, Akron, OH... $120.00 
Rev. Fr. Remus Grama, Cleveland, OH .................. $100.00 
Rev. Fr. Romey Rosco, Dearborn Hts., MI.............. $100.00 
Rev Fr. Leo Copacia Jr., Shelby Twp., MI............... $50.00 
V. Rev. Fr. Daniel Nenson, Regina, SK..................0. $49.20 
Rev. Fr. Adrian Fetea, Merrillville, IN..................05 $40.00 


DEPARTMENT OF RELIGIOUS EDUCATION 
(Summer Camps) 


Orthodox Brotherhood (USA)... $3,000.00 

Berean Cuishall, Canton, ORL foi ccsncs.niooncasnnenes do eoneeaei $100.00 

M/M Tom Radu, Cleveland, OH... $100.00 

M/M Robert Cipu, Fairfield, CT... $50.00 
MISSION FUND 

Orthodox Brotherhood (USA)... $1,000.00 

St. Mary, Cleveland, OH .............:.scsesesscnsssseeeeeseees $200.00 


(Mission Benefit Concert) 
V. Rev. Fr. John Surducan, Dearborn Hts., MI....... $25.00 
(IMO wife, Psa. Elena Surducan) 
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CAMP VATRA FOR 


SENIORS 
CLOSING BANQUET DONATIONS 


Tom Carto, Warren, OH... cnc ca cata acacia $200.00 
Andrei Ilioviciu, Naperville, IL....... Week. a ati $200.00 
John V. Hategan, Bay Village, OH ................. $100.00 
Rev. Fr. Dimitire Vincent, Southfield, OH ......... $100.00 
M/M Mihai Sandor, Morton Grove, IL................ $100.00 
M/M Michael Kalugar, Beverly Hills, MI............. $50.00 
M/M Brian McDonald, Indianapolis, IN................ $20.00 
Claudiu Poptelecan, St. Paul, MN... $20.00 
M/M Rick Tonita, Regina, SK... $20.00 
Olga Badescu, Cincinnati, OH... nenea $10.00 
Elena De Martini, Warren, OH... $10.00 


M/M Dennis Dryer, Akron, OH 


Register Cont. from page 14 


Gorenc, Peter and Suzana Miloia, Kitchener, ON. St. John, 
Kitchener, ON. Godparents: Iancu & Lenuta Morgan. 
Maguire, John Patrick and Mirela Huynh, Toronto, ON. 
St. George, Toronto, ON. Godparents: Phillip & Viorica 

Atkins. 

Manescu, Ion and Doina Gherman, Laval, PQ. St. Nicho- 
las, Montreal, PQ. Godparents: Mircea & Lidia Gheorghiu. 

McCombs, Michael Douglas and Marianne Mandich, 
Merrillville, IN. Descent of the Holy Spirit, Merrillville, 
IN. Godparents: Robert & Cornelia Merchant. 

Nastase, Dan Ioan and Miruna Dina Vlad, Saratoga, CA. 
Holy Resurrection, Hayward, CA. Godparents: Anthony 
& Adina Blackwell. 

Oita, Eugene and Vasilica L. Mihai, Middleburg Heights, 
OH. St. Mary, Cleveland, OH. Godparents: Mihai & 
Liliana Gavrilescu. 

Peli, Paul and Lori Dawn Geini, Regina, SK. St. Mary, 
Cleveland, OH. Godparents: Glenn Gieni & Lorilee Ritco. 

Popescu, Dumitru D. and Rodica Baesu, Montreal, PQ. 
St. Nicholas, Montreal, PQ. Godparents: Damianos Vlahos 
& Madalina Teodorescu. 

Radulescu, Adrian Z. and Victoria Timis, Hollywood, 
FL. Holy Cross, Hollywood, FL. Godparents: Costica & 
Lucia Blandu. 

Stingu, Eudjen Jimmy and Melissa L. Mackowiak, Punta 
Gorda, FL. Holy Cross, Hollywood, FL. Godparents: 
Chris & Jashbleydy Dumitru. 


DEATHS 


Angel, Jennie, 105. St. Elias, Ellwood City, PA. 
Garcia, Sylvia, 71. Presentation of Our Lord, 

Fairlawn, OH. 
Harris, Earl, 77. Presentation of Our Lord, Fairlawn, OH. 
Hategan, Dna. Psa. Cornelia, 82. St. Mary, 

Cleveland, OH. 
Kuker, Helen, 81. Holy Nativity, Chicago, IL. 
Petromanjanc, Raveca, 73. St. John, Kitchener, ON. 
Popescu, Christian Patrick, 3. St. George, Toronto, ON. 
Rochon, Daniel Elliot, 25. Sts. Peter & Paul, 

Dearborn Heights, MI. 
Yova, Anna, 82. Presentation of Our Lord, 

Fairlawn, OH. 


DESPRE CANONICITATE ȘI UNIREA 
BISERICILOR ORTODOXE ÎN AMERICA 


Astăzi toată lumea a ajuns expertă în probleme de 
canonicitate, autonomie sau autocefalie. Fiecare Agamiţă 
Dandanache are ceva de spus în diversele “Voci ale 
Patrihotului Naţionale” care circulă şi pe aici cu autoritatea 
scandalului. Să ne uităm bine la situaţia Bisericii cea 
Una a lui Hristos în America si să ne trezim la uratenia 
chipului ce-l avem. Într'un excelent articol scris cu zeci 
de ani în urmă de Prof. Alexandru Schmemann, este 
spus: “Dacă ‘canonicitatea’ este altceva decât o fariseică 
si legalistică auto-dreptate; dacă are ceva de a face cu 
duhul lui Hristos și cu tradiţia Trupului Său, care este 
biserica, va trebui să mărturisim deschis că situaţia în 
care trăim este cu totul necanonică ... Nimic nu poate 
justifica simplul fapt: Biserica noastră este divizată.” 
(Problems of Orthodoxy in America, în St. Vladimir's 
Seminary Quarterly, nr. 2, 1964). Pentru prima dată în 
istorie diviziunea a devenit însăși “structura Bisericii,” 
pentru prima dată canonicitatea a ajuns să fie 
“desconectată de “conţinutul” și scopul ei fundamental, 
și anume acela de a asigura, de a exprima, de a apăra și 
de a împlini Biserica drept Unitate dată dumnezeieste; 
cu alte cuvinte, pentru prima dată, se acceptă ca firească 
o multiplicitate a jurisdictiilor.” 

Schmemann pare a zice că ceea ce este legitim din 
punct de vedere istoric, indiferent de cauzele care au 
dus la o asemenea situaţie, nu înseamnă că este legitim 
din punct de vedere canonic. Argumentul istoric este 
construit tragic și simplist: a fi “canonic” înseamnă a fi 
întru supunerea unui Patriarh sau în general a unei biserici 
autocefale existentă în lumea veche.” Canonicitatea este 
astfel redusă la subordonare.” Dacă scormonești însă 
mai bine logica aparentă, vei ajunge la ilogicul de bază 
implicat. Întradevăr implicată este idea că o “putere 
ecclesiastică înaltă” este “în sine și prin sine sursa 
canonicitatil: orice se decide, este ipso facto canonic si 
criteriu al canonicităţii.” Potrivit însă tradiţiei noastre 
ortodoxe, remarcă cu dreptate Schmemann, puterea 
ecclesiastică este ea însăși sub canoane și deciziile ei 
sunt drepte și obligatorii numai în măsura în care se 
conformă canoanelor. Cu alte cuvinte “nu decizia unui 
Patriarh sau a Sinodului său, este cea care crează și 
garantează ‘canonicitatea’, ci, dimpotrivă canonicitatea 
deciziei este aceea care îi acordă adevărata autoritate și 
putere.” 

După cum nu 0 putere, nici o autoritate, a vreunui 
Patriarh ecumenic și a așa zisului său Sinod, după cum 
nici o consfatuire mai mult sau mai putin colegială, gen 
Chambesy, nu poate transforma erezia în ortodoxie, tot 
asa nu poate “face canonic o situaţie care nu este canonică.” 
Dacă mâine poimâine, printr'o mare conferinţă sau mare 
şi Sfânt sinod ecumenic, “toți patriarhii ar proclama 
printrun “tomos solemn “că cea mai bună soluţie pentru 
Ortodoxia din America este să rămână împărţită în 
patrusprezece jurisdicții, o asemenea decizie n'ar face 
situaţia noastră canonică,” pentru simplul fapt că nu ar 
ti conformă cu “tradiţia canonică sau cu adevărul bisericii.” 
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O altă remarcă a lui Schmemann este faptul că 
distrugerea unităţii Bisericii printr'o “subordonare 
canonică” duce practic la distrugerea continuității 
Bisericii. Într'adevăr reducându-se realitatea Bisericii la 
un principiu formal de subordonare, biserica este redusă 
implicit la un principiu formal de “jurisdicție.” Şi aceasta 
loveşte în însăși autoritatea duhovnicească a episcopului. 
În tradiţia ortodoxă Episcopul, prin consacrarea sa de 
către alti episcopi, “devine ’succesorul’ nu a celor care I- 
au consacrat, ci, mai înainte de orice, a neîntreruptei 
continuitati a Bisericii.” Dacă n'ar fi asa, atunci episcopul 
ar deyeni un simplu “reprezentant al unei autorități mai 
înalte,” neimportant în sine ca “un purtător și păzitor 
harismatic al continuității si sobornocitatii Bisericii 
sale,” ci important ca mijlocitor al subordonării Bisericii 
sale la o “jurisdicție.” Cu alte cuvinte, “Biserica nu 
poate fi redusă la o simplă "jurisdicție. Ea este un organ- 
ism viu” și continuitatea ei este continuitatea însăşi a 
Vieţii Trupului jertfit și înviat al lui Hristos. Funcţia 
Episcopatului de a păstra, apăra și exprima această 
“continuitate și desăvârșire a vieţii” este o funcţie 
lăuntrică și nici decum deasupra Bisericii. 

Ajuns la acest punct, Schmemann dă ca o ilustrare a 
unei asemenea situaţii nefirești, conflictele ce le-a avut 
Biserica rusească în America. Si merită a fi amintită, 
deoarece ce s'a întâmplat cu ea, sa petrecut și altora, 
Sârbi, Români, Bulgari, Sirieni. Inelul jurisdictional 
normal dintre Bisérica din America si Patriarhia de la 
Moscova, a fost de fapt rupt de evenimentele tragice ale 
revoluţiei bolșevice. Episcopul numit de Moscova sa 
dus în Rusia și nu‘s’a mai înapoiat. Nu sună oare famil- 
iar? N'a fost nicio schismă, ceartă sau conflict. “Lipsită 
de suportul Bisericii-Mame, înveninat de propaganda 
revoluţionară, Biserica rusească din Americ a, “conștientă 
de pericolul în care se afla, sa întrunit în 1924 la Detroit 
și a proclamat 0 autonomie temporară care a fost nu 
numai cu totul justificată, ci un act real de continuitate, 
adică o dovadă a fidelităţiii Bisericii la creşterea ei 
organică.” Moscova a condamnat Biserica din America 
drept “schismatica” si în 1933 și-a format propria ei 
“jurisdicție” în forma Exarhatului, trimițând aici pe 
Episcopul Veniamin. Nu seamănă ca două picături de 
apă cu formarea din senin a Arhiepiscopiei misionare 
române? Aceasta, spune Pr. Schmemann, împlică că “o 
biserică poate fi creată, ca să zic așa, ex nihilo (din 
nimic, n.n.), prin simplul fapt al trimiterii în Statele 
Unite a Episcopului Veniamin. Şi aceasta mai implică 
că, în modul de cugetare moscovită, continuitatea 
Bisericii în Biserica nu constă în lunga și organica ei 
dezvoltare, ci exclusiv în dependenţa ei jurisdictionala 
de Moscova.” 

Dacă în perioada formativă a ortodoxiei dependența 
jurisdicţională a Bisericilor Ortodoxe din America, fie 
ea rusă, română, sârbă sau bulgară, a fost o formă a 
continuității ei, astăzi, paradoxal, a devenit cauza 
discontinuăţii și a diviziunii.” Pentru Pr. Schmemann 
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este semnificativ faptul că, cu foarte puţine excepţii, 
schismele și conflictele care otrăvesc viaţa noastră aici 
$1 impiedica orice progres, nu sunt înrădăcinate în situaţia 
din America, ci exact în această "dependenţă! formală 
fata de niste centre aflate la mii de mile de America ȘI 
radical înstrăinate de nevoile reale ale Bisericii în 
America. Un Episcop, virtual fără parohii este recunoscut 
drept ‘canonic’ deoarece este “recunoscut de Patriarhul 
său, dar un Episcop al aceleași Biserici cu o Dieceză 
înfloritoare și cu adânci rădăcini organice în continuitatea 
reală a Bisericii aici, este declarată ‘ne-canonica’ pentru 
că îi lipseşte această recunoaștere.” 

De aceea, deși este repetitiv, nimic nu poate fi socotit 
canonic numai pentru că este “recunoscut” drept canonic 
de cutare sau cutare Patriarh, fie el chiar ecumenic. 
Niciun patriarh sau sinod, fie el la Moscova, Sofia sau 
București, nu are “harisma infailibilă de a înţelege nevoile 
şi adevărul situaţiei din America, mai bine decât 
neamurile ortodoxe care constituie Bisericile aici.” Este 
evident că atâta timp cât credem că Sfântul Duh lucrează 
numai “via Damasc sau Sofia, București sau Moscova, 
atâta timp cât Episcopii noștri, uitând adevăratul conţinut 
al doctrinei succesiunii apostolice, care îi face 
reprezentanţi al lui Dumnezeu si nu ai Patriarhilor, se 
socotesc pe ei însăși drept îngrijitori ai unor interese 
care nu au nimic comun cu interesele Ortodoxiei în 
America; atâta timp cât reducem Biserica, viaţa ei, unitatea 
ei, continuitatea ei, la o oarbă și legalistică subordonare, 
haosul canonic va continua, purtând în sânul lui fatala 
deteriorare a Ortodoxiei.” 

Undeva în conştiinţa neamurilor ortodoxe, spune Pr. 
Schmemann, în situaţia vechei tradiţii din Europa, odată 
cu solidaritatea până la indistinctie între unitatea organică 
a Statului, cu factorul etnic și cu organizarea ecclesiastă, 
sa petrecut, la început imperceptibil, o despărţire a 
conştiinţei canonice dela contextul ei dogmatic și 
duhovnicesc. Ceea trebuie reţinut este faptul că tradiţia 
canonică “înțeleasă la început ca o parte a tradiţiei 
dogmatice” în sensul că aceasta din urmă era aplicată la 
viata empirică a Bisericii, “a devenit o Lege Canonica.” 
Adică un sistem de reguli juridice, fără chip de doctrină 
sau duh. “Este întocmai ca un avocat care poate găsi 
toate argumentele și precedentele posibile în “favoarea 
cazului său. Un canonist în acest sistem de gândire, este 
cel care în masa textelor canonice poate găsi cel care să- 
i justifice “cazul, chiar dacă acesta din urmă pare a 
contrazice spiritul Bisericii.” 

Situaţia fără precedent în Ortodoxia din America este 
multi-nationalitatea Ortodoxiei. Din istoria ei, Biserica 

nu a avut decât un singur model bizantin: “ortodoxia a 
_ fost întotdeauna adusă și acceptată de naţiuni întregi. 
Modelul ca atare nu era crearea unei biserici locale, ci 
o integrare totală și o încarnare a Ortodoxiei în culturi 
naţionale și aceste culturi nu pot fi separate de Ortodoxie. 
În adâncul lor, ele sunt expresiile autentice ale Ortodoxiei.” 
Pe de altă parte sobornicitatea, pentru un ortodox înseamnă 
mai mult decât o universalitate geografică; mai presus 
de orice, este plinătatea, totalitatea vieţii ca aparţinând 
lui Hristos și sfinţită de Biserică. Din acest punct de 
vedere situația în America este radical diferită de întreaga 
experienţă a Ortodoxiei. Biserica ortodoxă nu a fost 
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adusă aici de reprezentanţii diferitelor naţiuni ortodoxe, 
ci a fost adusă anume ca o continuare a existenţei lor 
naţionale.” De aici și atitudinea fermă a tuturor bisericilor 
autocefale, că orice “diasporă” a lor în afara vetrei de 
obârşie, depinde numai de autoritatea lor ca “mame,” ȘI 
nici 0 altă biserică nu are dreptul să se amestece. 


Experienţa ne arată că vechiul model al unităţii 
naționale și religiose nu este aplicabil în America. 
Raționamentul că “Biserica este grecească în Grecia, 
rusească în Rusia, și ca atare trebuie să fie americană 
în America” este fals si de fapt imposibil. “Nu există și 
nici nu este posibilă o religie a Americii,” spune 
Schmemann, “în același sens în care Ortodoxia este 
religia în Grecia sau Rusia ... În timp ce în lumea veche, 
Ortodoxia este coextensiva cu cultura naţională si într'o 
oarecare măsură, este cultura naţională, în America, 
pluralismul religios $i ca atare, o “neutralitate! religioasă 
de bază care aparţine esenței ei culturale,” nu îngăduie 
oO asemenea coextindere a ortodoxiei. Americanii pot fi 
socototi mai “religioşi” decât rușii, grecii sau românii, 
dar aceasta nu schimbă cu nimic “natura fundamental 
seculară a culturii americane contemporane. Ori tocmai 
această dihotomie a culturii și religiei este ceea ce 
Ortodoxia na cunoscut și n'a trăit, și care este cu totul 
străină de ea. Pentru prima dată în întreaga ei istorie, 
Ortodoxia trebuie să trăiască într'o cultură seculară.” De 
aici se poate trage simpla concluzie, că ar fi o gravă 
eroare a socoti că poţi schimba sau rezolva ceva folosind 
limba engleză în slujbele Bisericii, oricât de esenţial 
este această.” Este în esenţa Ortodoxiei să nu “accepte” 
niciodată o cultură, ci să o pătrundă, să o transforme.” 
Si aceasta explică ataşamentul instinctiv al multor 
ortodocși, născuţi americani, fata de formele “nationale” 
ale ortodoxiei. 


Schmemann socotește drept greșită părerea unora că 
o unitate “jurisdictionala” a Bisericii Ortodoxe în America 
este imposibilă. Acest punct de vedere implică viziunea 
îngustă și evident strâmbată a Bisericii ca simplă funcţie 
a identităţii nationale.” Naţională devine aici “naționalistă” 
şi Biserica, un instrument al naţionalismului. “Ne-am 
săturat” spune Schmemann” de expresii ca ‘noi păstrăm 
credinţa părinţilor noştri.” Pe temeiul aceluiaşi 
raţionament, un protestant născut din părinți protestanți 
va trebui să rămână protestant şi un evreu să rămână 
evreu, indiferent de convingerile lor religioase. Ortodoxia 
trebuie îmbrăţişată și păstrată nu pentru că este "credinţa 
părinţilor nostru,’ ci pentrucă este adevărata credință 
şi ca atare este universală. 


Dar este posibilă o singură Biserică ortodoxă în 
America? Autorul nostru tratează în continuare unitatea 
bisericii exprimată la nivelul Episcopului (Episcopatus 
unus est), al diecezei (Ecclesia in Episcopo) și al parohiei. 
În privinţa primului nivel, Schmemann visa ziua când 
episcopii ortodocşi din America sar aduna în sinod, fără 
a mai fi representanti ai grecilor, rușilor sau românilor 
sau altor “jurisdicții si interese ci ca o adevărată epifanie 
a unităţii noastre în trupul lui Hristos.” In visul său, 
Schmemann nu mai vede episcop sau episcopi al 
românilor, alţii ai grecilor și așa mai departe, ci americani. 

Cont. la pag. 18 
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Despre Canonicitate 


Cont. de la pag. 17 
Dar nicăieri nu explică cum a sărit de la toate ideile 
iniţiale ale studiului său la aceea a unui asemenea Sinod? 
E oare atât de simplu să-ţi topesti la un moment dat 
etnia existentă și să devii american cu totul, căci oricum 
ai face trebuie să apartii unui neam? Cu alte cuvinte, 
atâta timp cât aceste etnii vor exista în America, tot 
atâta timp vor exista și episcopi ai lor după neam, cu 
toate aspectele negative din punct de vedere canonic. 
Nu știu câţi cunosc că Arhiepiscopul Valerian Trifa a 
fost pentru o perioadă, și președintele Departamentului 
de Probleme Canonice ale Bisericii Ortodoxe din America 
(OCA). În această funcţie a prezentat în anul 1972 un 
raport (vezi rev. Diakonia, nr. 1, 1972), în care mărturisea 
că “fragmentarea jurisdictionala care durează de zeci de 
ani a devenit întrun fel, o a doua natură a Ortodoxiei în 
America, purtând cu ea o neîncredere mutuală și mai 
presus de orice, frica unei 'hegemonii din partea unui 
grup etnic sau a unei jurisidictii asupra altora ... Ca atare 
trebuie să admitem deschis că, pentru unele jurisdicții, 
prezenta lor identificare cu o tradiţie etnică este o adâncă 
realitate $i atunci acceptarea cinstită a unei asemenea 
realităţi va fi o contribuţie pozitivă pentru Ortodoxia în 
America, una din condiţiile pentru o unificare cu succes.” 
In continuare I.P.S. Sa Valerian sintetizează câteva 
principii. Prima dintre ele spune că “Toţi Episcopii trebuie 
să fie membri cu drepturi egale în Sinodul Episcopilor. 
Al doilea principiu spune ca “unitatea Episcopatului, 


fiind stabilită ca principiu fundamental, entităţile 
ecclesiaste unite în cadrul Bisericii Autocefale își pot 
păstra identitatea lor si autonomia în administrare, în 
limbajul liturgic, în tradiţii etc.” 

Cu un alt prilej vom vorbi și despre discuţiile ce sau 
desfășurat la conferințele de la Chambesy, Elveţia, în 
legătură cu pregătirea temei Diaspora pentru un viitor 

“mare şi sfânt sinod ecumenic.” Acolo au apărut vreo 
câteva idei la care subscriem si noi. Așa este lămurirea 
unor membri ai conferintei, printre care și I.P.S. Mitropolit 
Antonie Plămădeală, care au afirmat că “un singur episcop 
pentru un teritoriu, nu are în vedere teritoriul geogratfic, 
cât componentele etnice” (“Antonie Mitroplitul 
Transilvaniei,” Diaspora Ortodoxă și Organizarea ei 
canonică,” în Revista Teologică, nr. 4, Sibiu, 1993). De 
asemenea dintre obiecțiile Bisericii Ortodoxe Române: 
“canonul 28 al Sinodului IV ecumenic (pe care patriarhul 
ecumenic îl interpretează ca fiind şi astăzi actual) privește 
situaţii din vremea aceea și nu creează nimănui nici un 
drept deosebit”; apoi “afirmaţia că Diasporele se 
asimilează popoarelor în mijlocul cărora trăiesc, nu se 
verifică. Ele se reînnoiesc permanent.” Şi o altă observaţie, 
nu mai puţin importantă: “Când o Diasporă rezultată din 
acţiuni misionare ajunge la a se putea conduce singură, 
ea trebuie ajutată până la a ajunge autocefală.” Aceasta 
nu înseamnă că mitropoliţii și episcopii la Chambesy au 
ajuns să definească “principiile canonice” pentru acordarea 
autocefaliei. Dar cum am spus, despre acestea, întrun 
număr viitor. 3% 

Dinu Cruga 


PREFIGURAREA SFINTEI CRUCI ÎN 
VECHIUL TESTAMENT 


Sfânta Scriptură este primul izvor al Revelatiei 
dumnezeiești supranaturale. Revelația dumnezeiască sau 
mesajul divin s'a transmis oamenilor în multe rânduri si 
în multe chipuri (Evrei |, 1), pe măsura capacităţii 
sufletului omenesc de sesizare a realitatilor divine, adică 
de a primi, de a înţelege și de a cunoaște aceste realități. 

Vechiul Testament a fost un pedagog spre Hristos 
(Galateni 3, 24). Revelația dumnezeiască cuprinsă în 
Vechiul Testament conţine adevăruri dumnezeiesti 
parţiale potrivit cu starea religios-morală a timpului 
respectiv, iar Revelația desăvârșită se află în Noul Tes- 
tament. Intre cele două Testamente există o legătură 
organică şi o continuitate istorică iar revelaţia 
dumnezeiască cuprinsă în ele urmează o cale ascendentă, 
progresivă. Acestea se pot vedea din modul în care sau 
împlinit profetiile din Vechiul Testament în cel Nou 
precum și din existența în Vechiul Testament a unor 
obiecte, persoane sau instituţii care au prefigurat anumite 
realități din Noul Testament. 

Unele din acestea sunt arătate direct iar altele în mod 
tainic, acoperit prin figuri, tipuri, simboluri sau semne 
preînchipuitoare etc. De pildă: Biserica creștină a fost 
prefigurată prin corabia lui Noe, Botezul prin 
circumciziune, jertfa Mântuitorului prin sacrificiul 
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mielului pascal. Această jertfă, prin care mielul lui 
Dumnezeu, a ridicat păcatele lumii (loan 1, 29) a avut 
loc pe cruce. Locul Crucii în planul mântuirii este bine 
determinat, ea fiind altarul de jertfă al Mântuitorului 
Hristos, iar înainte de a deveni obiect sfânt în creștinism 
ea a fost prezentă în Vechiul Testament în diferite chipuri, 
simboluri, tipuri, gesturi etc. sau chiar în forma ei 
autentică. Prin aceasta și în formă acoperită, ea își făcea 
lucrarea ei tainică săvârşind minuni ca apoi în creștinism 
să devină putere dumnezeiască (I Corinteni 1, 18) si să 
fie biruitoare în lupta cu puterile întunericului (Coloseni 
2, 14), ea fiind semnul Fiului omului (Matei 24, 30). 


I. Altarul în Vechiul Testament 

La toate popoarele, în toate timpurile și în toate religiile 
omul a simţit nevoia să-și exteriorizeze sentimentul 
religios în diferite forme de cult. Prin acestea el îşi 
manifesta dependenţa și recunoştinţa fata de Dumnezeu, 
adică prin rugăciune, îngenuncheri, ridicarea mâinilor, 
jertfe etc. Aducerea jertfelor este strâns legată de altar. 
Între jertfă si altar există un raport de reciprocitate, de 
condiționare reciprocă în sensul că jertfa fără altar ȘI 
altar fără jerttă nu este de conceput. 

Altarul este locul de întâlnire a omului cu Dumnezeu. 
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Oriunde se arăta Dumnezeu oamenilor acolo se ridica 
un altar căruia i se dădea numele Domnului în cazul în 
care era ridicat la porunca lui Dumnezeu (Pacere 35, 7); 
fiind considerat cel mai de seamă obiect de cult (Facere 
12, 7-8) şi numit “sfinţenie mare” (leşire 29, 37). 

In Vechiul Testament au existat numeroase altare 
deoarece toate rugăciunile erau însoţite de jertfe iar 
jertfele care se aduceau pe ele prefigurau jertfa 
Mântuitorului Hristos, precum și altarul pe care s'a adus 
această jerttă, adică Sfânta Cruce. 


II. Prefigurările Crucii în Vechiul Testament 

In Vechiul Testament sau construit diferite altare 
precum şi Cortul Sfânt, Templul cu obiectele sale între 
care chivotul. Legii ocupa locul principal precum si alte 
obiecte sfinte Lemnul care se folosea la aceste lucrări se 
numea “binecuvântat” după cum spune Sf. Scriptură: 
Binecuvântat este lemnul care slujeşte la o trebuintd 
binecuvântată (Înţelepciunea lui Solomon 14, 7). În 
cazul în care era folosit ca mijloc de tortură, lemnul era 
disprețuit dar nu blestemat, căci blestemati erau socotiți 
cei spânzurați sau rastigniti pe el cum erau sclavii, fie că 
aceștia erau vinovaţi sau nu. Despre aceasta Sf. Scriptură 
spune: Blestemat este cel spânzurat pe lemn (Deuteronom 
1, 23). 

a) Cea dintâi pretigurare a Sf. Cruci este altarul de 
jertfa şi în mod deosebit altarul pe care Avraam a vrut 
să jerttească pe Fiul Său Isaac (Facere 22, 1-14), căruia 
Avraam i-a pus pe spate lemnele de jertfă. Despre aceasta 
Sf. Chiril al Ierusalimului spune: Lemnul lui Isaac este 
crucea lui Hristos, iar Isaac este tipul lui Hristos. 

b) Ca altar de jertfă prin care sa adus mântuirea, 
precum şi mântuirea de boli și salvarea din nenorociri, 
Crucea a fost prefigurată în lemnul pe care Moise a 
ridicat în pustie șarpele de aramă, pentru că, privindu- 
|, cei muscati de vipere să scape de moarte (Numeri 21, 
8-9). 

Acest șarpe a fost aşezat oblic pe lemn formând 
împreună, șarpele si lemnul, semnul “X” adică crucea 
decussata. 

Despre această înălțare a şarpelui pe lemn vorbeşte 
însuși Mântuitorul Hristos arătând că: după cum Moise 
a înălțat şarpele în pustie, asa trebuie să se înalțe Fiul 
Omului, ca tot cel ce crede în El să nu piară, ci să aibă 
viață veşnică (loan 3, 14-15). 

-c) Dar crucea n'a fost prefigurată numai de anumite 
obiecte ci și de anumite semne sau mișcări făcute cu 
mâna care formează chipul crucii. Așa de pildă, patriarhul 
Iacov binecuvântează pe nepoţii săi, Manase si Efraim, 
fiii lui Iosif, prin încrucișarea mâinilor folosind, în acest 
caz, semnul X adică crucea numită decussata sau a Sf. 
Andrei (Facere 48, 13-15). Acest mod de a binecuvânta 
se practică în Biserică de arhiereu și de preot la Sfânta 
Liturghie când ridică Sfintele Daruri cu mâinile încrucișate 
rostind “Ale Tale dintru ale Tale” sau când arhiereul 
binecuvântează pe credincioși. 

d) Puterea biruitoare a crucii în lucrarea ei o aflăm în 
mâinile lui Moise întinse lateral care, împreună cu corpul, 
formau semnul Crucii. Astfel, numai această poziţie a 
mâinilor lui Moise în forma crucii a adus biruința 
israeliților conduși de lisus Navi în lupta cu amalecitii: 
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Când Moise ridica mâinile biruia Israel, iar când își 
lăsa el mâinile biruiau amalecitii (Iesire 17, 11). 
Despre această minune Sf. Iustin Martirul spune: 
Semnul acesta al lui Moise imită Crucea şi prin Cruce 
avea putere; dar poporul nu devenea mai tare pentru că 
Moise se ruga, ci pentru că numele lui lisus era în 


fruntea luptei, iar al făcea semnul Crucii. 


e) O prefigurare pregnantă, de o evidenţă mai presus 
de orice îndoială a Crucii în Vechiul Testament se află 
în profeția lui lezechil. Aici găsim semnul grafic al 
crucii, adică crucea immissa sau crucea lui Hristos 
reprezentată în această formă: +. 

Pentru a înţelege tolosirea semnului Crucii de către 
proorocul lezechiil este necesar să cunoaștem starea 
morală a contemporanilor săi. Fărădelegile se inmultisera, 
s'a profanat lăcașul sfânt iar cei care au rămas credincioși 
sufereau văzând spectacolul sumbru ce li se ofera. În 
această situaţie Dumnezeu hotărăște pedepsirea celor 
nelegiuiti din poporul Israil. Dar ca pedeapsa să nu fie 
aplicată tuturor fără nici o alegere, El poruncește 
proorocului lezechil că pecetluiasca pe frunte cu semnul 
crucii (+) pe cei care și-au păstrat curăţia morală, 
sufletească, neîntinându-se ca ceilalți. Și a zis Domnul: 
Treci prin mijlocul cetății, prin lerusalim şi însemnează 
cu Semnul crucii pe frunte, pe oamenii care gem si 
plâng din cauza multor ticăloşii care se săvârşesc în 
mijlocul lui. lar celorlalți le-a zis în auzul meu: Mergeţi 
după el prin cetate şi loviți. Să nu aveți nici o milă si 
ochiul vostru sd fie necruţător. Ucideţi si nimicifi pe 
bătrâni, tineri, fecioare, copii, femei, dar să nu vă atingefi 
de nici un om care are pe frunte semnul “+” (lezechiil 9, 
4-6). 

Semnul crucii (+) a fost salvator pentru cei curati. 
Acest semn nu este altceva decât ultima literă a alfabetului 
ebraic, care este numită thau. Aceasta, în sec. al VI-lea 
î.Hr., când și-a scris lezechil profeția sa, avea forma 
crucii (+) numită mai târziu crux immissa sau forma 
crucii aplecate (X) numită crux decussata. 

În limba ebraică textul de care ne ocupăm este “tava 
thau” care în ebraică se numea “thau.” Or, cum am 
văzut, această literă avea atunci forma crucii (+) iar 
cuvintele “tava thau” au sensul de “înseamnă-i cu semnul 
chicii:? 

Semnul crucii, în acest caz, a fost izbavitor dar a fost 
și prefiguratic, tipic, anticipând rolul crucii în creștinism 
ca altar pe care Mântuitorul Hristos sa adus jerttă 
izbăvindu-ne de la moartea veșnică (Indrumări misionare, 
București, 1986, rev. Ortodoxia, nr. 2, 1982). 

f) Partial, acoperit și prefigurativ lucrarea crucii o 
vedem și în alte momente deosebite din Vechiul Testa- 
ment. Așa, de pildă, toiagul lui Moise cu care a despărțit 
apele Mării Roșii (Iesire 11; 16) și a făcut să fasneasca 
apă din stâncă (Iesire 17, 6), toiagul lui Aaron care a 
odrăslit, precum și lemnul pe care Aaron sa aruncat în 
apa Mara care sa îndulcit (leșire 15, 25), toate aceste 
“lemne” au fost simboluri ale “lemnului vieţii” care este 
crucea pe care creștinii o cinstesc ca pe altarul de jertfa 
al Mântuitorului Hristos, altar prefigurat în Vechiul 
Testament si descoperit deplin în Noul Testament. * 

Arhim. Vasile Prescure 

(Vestitorul Ortodoxiei, Sept. 1996) 
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Mip-WeEstT DEANERY 


Între expresiile biblice care definesc, cât se poate de 
adecvat, legătura dintre preot si credincioși si datoriile 
acestuia fata de cei incredintati lui spre păstorire, este 
expresia de “PASTORUL CEL BUN.” Insă în Evanghelia 
Sf. loan, găsim expresia însăși a Mântuitorului lisus 
Hristos: “Eu sunt Păstorul cel bun. Păstorul cel bun își 
pune viaţa pentru oile sale” (loan 10, 11). 

Preotul este păstorul sufletesc al credincioșilor săi, 
care are o primă datorie pe aceea de a îngriji de valoarea 
cea mare a oamenilor, de sufletul lor. Grija de căpetenie 
a preotului, pe lângă celelalte griji lumești, sau familiare, 
este de a nu sminti sufletele, de a nu le pierde din turma 
ce i-a fost încredințată, ca el, preotul, va da seama 
înaintea lui Dumnezeu de fiecare suflet. Turma 
încredinţată lui este o turmă cuvântătoare, alcătuită din 
fiinţe, al căror bun suprem este sufletul. 

Sufletul omului este uneori fertil şi luminos, alteori 
bătut de arsita și vânturi, precum spune şi Sf. loan Gură 
de Aur: “Sunt mai multe valurile care bântuie un suflet 
omenesc decât valurile mării.” Pentru aceea preotul trebuie 
să fie ca un scafandru, care pătrunde în adâncul sufletului 
fiecărui credincios, ca să găsească, atât mărgaritarele de 
mult pret, cât si hatisurile de patimi, care încearcă să le 
întunece. 

Cât de aproape trebuie să fie preotul de credincioşi, 
se poate desprinde și din parabola biblică a aluatului 
care dospește întreaga frământătură. Așa și preotul trebuie 
să fie fermentul tuturor activităţilor din Parohie. 

Trei îndatoriri mari are preotul fata de păstoriţi: 1) 
Să-și cunoască oile, 2) Să le readucă la staul pe cele 
rătăcite, 3) Să-și pună sufletul pentru oi. 

Să nu uite preotul cuvintele Sf. Ap. Pavel, către preoţii 
din Efes. “Drept aceea, luaţi aminte de voi înșivă și de 
toată turma, întru care Duhul Sfânt va pus pe voi preoţi 
ca să pastorifi Biserica lui Dumnezeu, pe care a castigat- 
o cu însuși Sângele Său, că eu ştiu aceasta ca după 
plecarea mea vor intra între voi lupi îngrozitori care nu 
vor cruța turma.” Însă preotul trebuie să știe cum trebuie 
cruţată turma de lupii cei răpitori $1 cum să tragă pe cei 
razleti în staulul oilor, adică în Biserică. La fel trebuie 
să știe preotul îndemnul dat de Sf. Ap. Pavel ucenicilor 
săi Timotei şi Tit, pe care i-a pus episcopi în Efes şi 
Creta: “Fă-te pildă credincioșilor cu cuvântul, cu purtarea, 
cu dragostea, cu duhul, cu credinţa, cu curatia” (1 Tim. 
Dl) 

Cum ne tacem pildă noi preoții din Protopopiatul 
Mid-West credincioșilor? Este o întrebare cutezătoare 
pe care fiecare din noi, cei 6 preoţi, care suntem împrăștiați 
în 4 State putem da răspuns în faţa conștiintei noastre, 
înainte de a fi trași la răspundere de Dumnezeu, care va 
scormoni conștiința noastră. 

Fiecare Parohie are credincioşi pe care îi putem 
asemăna cu mărgaritarele, dar spre durerea noastră sunt 
ȘI de cei ce aduc hatisuri, frământături, tulburări. Nu ne 
scoatem pe noi preoţii din această conjuctură, pentru că 
și noi avem scăpări, lipsuri și de multe ori nu ne punem 
sufletul pentru oi, ci poate le neglijăm, să nu spunem că 
la abandonăm. Ori cum, preotul este unul, văzut de toți 
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credincioşii, însă membrii și în special membrii care 
achită membria, iar la Biserică vin la Paşti sau Crăciun, 
sunt mulţi și cu păreri diferite, cu apucături de multe ori 
contrare credinţei pe care o practică. Dacă preot $i 
credincioşi, ar fi pătrunși de duhul iubirii, pe care ne-a 
lăsat-o ca fundament al credinţei, lisus Hristos, am putea 
spune că atunci avem o turmă și un păstor, nici de cum 
o TURMĂ CONTRA UNUI PASTOR. 

E greu să ai o reflecţie cât de sumară a fiecărei 
Parohii pentru a nu se crede cineva jignit, sau ofensat, 
însă ar fi bine ca fiecare Parohie, să gândească puţin 
mai mult la menirea ei, la rostul ei spiritual şi nici de 
cum numai omenesc, sau ca un “non-profit organiza- 
tion” ca după acest paravan să putem schimba menirea 
Parohiei, făcându-o complet umană, un club de interese 
personale. 

Parohia “Nașterea Domnului,” o parohie mare, cu 
potenţial destul de bun, cu o frecvenţă destul de 
satisfăcătoare la Sf. Liturghie, am putea spune o familie 
mare, care împreună cu preotul caută căi de a forma un 
singur Trup Tainic, lăsând (nu totdeauna) pe lisus Hristos 
să fie capul acestui Trup. 

Cu binecuvântarea lui Dumnezeu şi hărnicia 
credincioşilor, s'a cumpărat o altă biserică, mult mai 
încăpătoare și facilităţi mai bune. Este a treia mutare a 
bisericii din anul' 1939, până în prezent. Gânduri de 
viitor, avem multe, pentru că o Parohie nu trebuie să fie 
statică, sau în regres, ci întotdeuna poate lucra mai mult 
si mai bine. 

Cea mai mare preocupare este de a atrage noi membri 
$i creștini la rugăciune, mai ales din cei care au stat 
departe de Sf. Biserică. Dacă biserica este plină de 
credincioşi cele materiale vin de la sine. Vom încerca să 
rupem şi comoditatea părinților cu copii spre a avea o 
frecvenţă mai mare la religie. (Scoala) 

Biserica “Sfânta Maria” din Chicago, înfiinţată în 
anul 1911, sa mutat o singură dată de la coliba, cum 
spun veteranii Parohiei, care au zidit biserica, hala și 
apartament pentru preot având toate facilitățile pentru a 
fi neîncăpătoare la Sf. Liturghie Duminecă de Duminecă 
$1 a atrage noi şi noi membrii. 

Membrii, de astăzi ar trebui să dea mai multă satisfacţie 
înaintaşilor, care sau străduit, au jertfit şi au muncit, 
pentru ca cei de astăzi să aibă unde se ruga și păstra 
datinile lor. lar cea mai mare mulţumire dată lui Dumnezeu 
şi înaintaşilor ar fi o mai bună participare la Sfintele 
slujbe, la mai multă rugăciune comună, adusă de toţi 
Duminecă în biserică. Nădăjduim că tănăra generaţie 
care a preluat destinele Bisericii, va înţelege această 
chemare şi vor fi ei mai întăi exemple de frecvenţă la 
Biserică, pentru ceilalți membrii. 

“Pogorârea Sf. Duh” Merrillville, o biserică de toată 
frumuseţea, ridicată prin mari jertfe de inaintasi. Am 
cunoscut o familie dedicată acestei bisericii, Nick și 
Maria Vasu, care ne-a povestit cât au lucrat ei şi multi 
altii de greu, pentru ridicarea acestei biserici, a halei Și 
casei parohiale. Biserica de l.engleză, pentru puţinii 
membrii care mai duc destinele ei. În Episcopia noastră 
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s'au deschis misiuni pentru noii veniti din România. De 
ce nu se face misiune și pentru cei de l.engleză, cum ar 
putea fi aici în această Parohie? Totul există pentru a 
putea fi o mare Parohie, pentru a umple biserica cu 
credincioşi la rugăciune. Exemplu sar putea lua de la 
Biserica Sf. Constantin și Elena din Indianapolis, înfiinţată 
acum 89 de ani și unde pe lângă descendenţii românilor, 
care au ridicat această biserică, sunt si convertiți care au 
venit la Biserica Ortodoxă în ultimii ani și sperăm că se 
va continua aceasta misiune printre neortodocsi, spre a 
da o şi mai mare viaţă acestei Biserici si Parohii. 
“Adormirea Maicii Domnului” St. Paul, Minne- 
sota. Parohie mixtă engleză-română, care a fost pastorită 
de o mulțime de preoţi, fiecare lăsând o amprentă sau 
nostalgie în Parohie, în special pentru părintele Mihai 
Cherchizan, plecat prea timpuriu la cele veșnice. 


Un grup de mironosite, albine lucrătoare din Reuniunea 
de femei, alături de bărbaţi devotați, a doua generaţie 
născuţi aici, fac vie și lucrătoare această Sf. Biserică. 

In ultimii doi ani, au apărut anumite divergențe, care 
sau amplificat între preot și credincioși. Nădăjduim să 
fie aplanate, în special, dacă încercăm să lucrăm împreună 
pentru Dumnezeu și Sf. Biserica, atât preotul cât si 
credincioşii. . 

Misiunea preotului, nu se reduce numai la a spune 
grav şi setentios, ceea ce este permis:$i ceea ce nu este 
permis, ceea ce este bine şi ceea ce este rău. Preotia este 
jertfa, dăruire pentru binele oamenilor. Uneori cele mai 
curate gânduri și intenţii ale preotului nu sunt înţelese, 
nu este ajutat de credincioși, s'au înteles greșit. In aceste 


situații preotul nu trebuie să deznădăjduiască, să renunţe, 
sau să dea vina numai pe credincioși, ci trebuie să 
stăruie să devină mai apropiat de oameni, inclusiv de 
cei ce-l critică, să se apropie cu mai multă dragoste și 
dăruire de sine, și oamenii vor începe să-l înțeleagă mai 
bine. “Nu te uita la greutăţi, uită-te la răsplată, la 
mulțumirea ce o ai după ce ai învins greutăţile,” zice Sf. 
Ioan Gura de Aur. 

“Sfântul Toma” St. Louis. Parohie, până mai ieri, 
exclusiv de l.engleză, desi o seamă de noi veniţi aşteptau 
să se roage în limba care au părăsit-o odată cu locurile 
natale. Nădăjduim că noul preot, care cunoaște bine 
ambele limbi, va da o viață mult mai mare Bisericii Sf. 
Toma. Ca pastor de suflete și frate întru Hristos cu 
ceilalți preoţi din acest Protopopiat, să mergem împreună, 
mai întâi să împlinim porunca Sf. Ap. Pavel: “Slujba ta 
fă deplin.” 

Să mergem să mângâiem, să întărim, să ajutăm, să 
întoarcem de la drumuri greșite, cu alte cuvinte, să 
îngrijim turma ce ne-a fost încredințată, sau cum spune 
Mitropolitul Dosoftei în predoslovia la dumnezeiasca 
Liturghie: “Păstorul cel bun pune sufletul său pentru oi, 
apărându-le ca David, priveghindu-le ca Iacob și pornindu- 
le la păşuni bune si sănătoase. Cei slabi în credință 
aşteaptă să fie întăriţi, cei bolnavi sufletește vindecati, 
cei răniţi să li se lege rănile, cei rataciti să fie indreptati 
si aduși în staulul Bisericii, cei pierduţi, căutaţi și aflaţi.” 

Să încercam a pune în practică preoţia noastră și a fi 
credincioşilor lumină ce nu stă sub obroc, ci pe masă, ca 
să fie văzută de toată turma. % 

Pr. Protopop Simion Pavel 


CONGRESUL EPISCOPIEI ÎN A 67-A SESIUNE 


Conferinţa Clerului, 1 Iulie 

Preoţii Episcopiei, din toate colţurile continentului 
American au venit Joi | lulie a.c. să participe la Conferinţa 
Clerului. Lucrările conferinţei s'au deschis cu săvârşirea 
Sfintei Liturghii în “Capela Pionerului” a Centrului 
Diecezan “Vatra Românească.” 

Conferinţa a fost găzduită de V.D. Trifa Heritage 
Center. Au fost salutati noii preoți admiși în Episcopie: 
Arhim. Theofan Koja, Pr. Diaconi Ionel Cudriţescu și 
Gheorghe-Teodor Petrutiu. S'au făcut rugăciuni pentru 
ierarhii si preoţii decedați și s'au celebrat aniversări de 
la hirotonia mai multor preoți. 

Subictele principale discutate au fost: Iniţiativa ROEA 
"de a înfiinţa un “Credit Union”; criteriile de înfiinţare a 
„noilor misiuni; propunerea unui “program de orientare 

si pregătire pentru noii preoţi”; salariile preoților de la 
misiuni; observaţii privitoare la procedeele de imigrare 
a preoților. A | 

S'a distribuit fascicola “Indrumări pentru Preoţi” în 
traducere românească după textul Bisericii Ortodoxe în 
America. Prea Sfintia Sa Episcopul NATHANIEL a 
condus discuţiile privitoare la o parte din capitole. 
Programul OCA de “Asistenţă Personală” a fost trecut 
în revistă si P. Sfintia Sa a îndemnat clerul să profite de 
avantagiile programului, al cărui cost este acoperit de 
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Dieceză. De asemenea i-a îndemnat pe preoţi să participe 
în număr cât de mare la “All America Council” din 
Pittsburgh. 

Ca amănunte administrative, P. Sfintia Sa a reamintit 
clerului că timpul legal de vacanţă nu este cumulativ; că 
lista oficială a membrilor parohiei trebuie să fie verificată 
de preot, care este conducătorul administrativ al 
parohiei/misiunii; că participarea la Sfintele Taine este 
O condiţie necesară pentru a fi ales delegat la Congresul 
Episcopiei; că articolele de incorporare trebuie să fie la 
zi, să să refere si să includă Statutul și Regulamentele 
Episcopiei. 

Dna preoteasă Mary Ellen Roscoe, președinta org. 
ARFORA si DI Thomas Roscoe, președintele asociaţiei 
AROY, au prezentat clerului aspecte ale organizaţiilor 
auxiliare respective. Pr. Hieromonah Joseph (Morris), 
Povatuitorul duhovnicesc pentru AROY, a îndemnat clerul 
să încurajeze organizaţiile AROY la nivelul local. 

După prezentarea situaţiei precare a preoţilor de la 
misiuni, clerul a hotărît înfiinţarea unui program de 
asistență “Frate către Frate,” potrivit €druia toţi care 
voiesc, sunt rugaţi, să dea zece dolari pe lună la 
Departamentul Misiunilor, pentru a suplimenta venitul 
fraţilor preoţi lucrători la misiuni. 

Cont. la pag. 22 
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Congresul Episcopiei ... 


Cont. de la pag. 21 
Sesiunea Precongres a Consiliului Eparhial 
Consiliul Eparhial s'a întrunit seara pentru a trece în 
revistă “1999, Raportul Anual către Congres” și pentru 
a discuta recomandările ce trebuie prezentate Congresului. 
S'au aprobat planurile Misiunii Sf. Ana din Jackson- 
ville, Florida, pentru construirea unei săli. Au desbătut 
cererea unui grup de credincioși din zona metropolitană 
a orașului Toronto, de a fi acceptaţi ca misiune. Cererea 
a fost înaintată Departamentului Misiunilor pentru 
analizare şi recomandare. 


Congresul Episcopiei, 2 lulie 

Congresul Episcopiei s'a deschis la ora 10:00 a.m. cu 
invocarea Sfântului Duh de către P. Sfintia Sa Episcopul 
NATHANIEL. A fost menţionată prezenţa Dlui Viorel 
Badea, din România, Secretar de Stat al Departamentului 
Relatiilor cu românii din afara României. 

Au fost prezenţi 105 delegaţi cu drept de vot. Sa 
făcut pomenirea ierarhilor, clerului, delegaților mireni 
și binefăcătorilor, adormiti întru Domnul: John Timo- 
thy Martin, Leontina Barbu, Rucsanda Bota, Psa. Eva 
Dinu şi Florence Sirb. 

A fost aprobată ordinea de zi. Procesul verbal al 
Congresului din anul trecut a fost aprobat. Răspunsul la 
un un scurt discurs al Dlui Badea a fost dat de P.S. Sa 
Episcopul NATHANIEL. Apoi a fost explicată delegaților 
recomandarea Consiliului Eparhial ca Episcopia să iniţieze 
formarea unui “Credit Union.” A fost aprobată în 
unanimitate moţiunea de a organiza o asemenea bancă 
sub auspiciile ROEA, determinarea finală depinzând de 
“Federal Credit Union Association.” 

Au urmat o serie de dari de seamă: Programul Hierarhic, 
Situaţia Clerului, Situaţia Parohiilor, Departamentul de 
Finanţe, Comisia de Artă Religioasă, Departamentul 
Educaţiei Religioase, Departamentul Misiunilor, 
Departamentul Publicatiilor. Pr. Diacon David Oancea 
a făcut prezentarea unei noi lucrări a ROEA: “Slujba 
Vecerniei.” Au urmat alte dări de seamă: Departamentul 
de Asistenţă Creștină, Administraţia Vetrei, Întreţinerea 
şi Imbunatatirile aduse Proprietății de la Vatra, Centrul 
Administrativ ROEA/Bota, Administrarea Câmpurilor 
de vară, Centrul Sanitar și Relaţiile Externe. Toate au 
fost aprobate precum au fost prezentate. 

Consiliul Eparhial a informat Congresul că în şedinţa 
sa de joi a luat hotărîrea de a cere Sfântului Sinod al 
Bisericii Ortodoxe în America, ridicarea Prea Sfinţiei 
Sale, Episcopul NATHANIEL, la rangul de Arhiepiscop. 
Congresul a aprobat hotărîrea Consiliului. 

Presedinta Dna Mary Ellen Rosco a prezentat raportul 
pentru ARFORA. Președintele Thomas Roscoe a prezentat 
raportul organizaţiei AROY. DI Valer Pufescu a prezentat 
raportul organizaţiei “US Orthodox Brotherhood” iar Pr. 
John Mancantelli a prezentat raportul organizaţiei “Ca- 
nadian Orthodox Brotherhood.” Toate dările de seamă 
ale organizaţiilor auxiliare au fost aprobate. 

Vecernia sa slujit în Capela Pionerului, urmată de 
predici în limba engleză și română. După masa de seară, 
delegaţii și oaspeţii veniţi au fost intretinuti de ansamblul 
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de dansuri Mioriţa de la Parohia Nașterea Domnului din 
Chicago, Illinois. 


Continurea Congresului Sâmbătă 3 lulie 

Consiliul Eparhial a recomandat ca Constituţia și 
Regulamentele Protopopiatelor Române Ortodoxe din 
Canada să fie aprobate. Congresul a propus și s'a aprobat 
Constituţia și Regulamentele, cu două abţineri. 

Următoarea recomandare și propunere a fost autorizarea 
Consiliului Eparhial dată Administraţiei Episcopiei să 
ceară aprobarea unui împrumut pentru suma de 
$150,000.00 având drept colateral Clădirea Administrativă 
de la 2535 Grey Tower Road. Necesitatea acestui 
împrumut se datorează faptului că fondurile anticipate 
de la Fundaţia Bota nu s'au materializat, obligând astfel 
Episcopia să acopere restul de fonduri necesare pentru 
costul clădirii. Propunerea a fost aprobată. 

O altă recomandare si propunere a fost ca Congresul 
Episcopiei să aprobe înfiinţarea unei școli pentru 
pregătirea şi educarea în continuare a clerului și această 
școală să fie înfiinţată ca o entitate legală, în conformitate 
cu Articolul VII, secţiunea 1 (b). Propunerea a fost 
aprobată în unanimitate. 

Consiliul a propus ca instituţiei educative să i se 
îngăduie solicitatea de fonduri şi alte asistente de la 
parohiile Episcopiei și de la diverse persoane. Propunerea 
a fost de asemenea aprobată. 

Toate bugetele propuse au fost aprobate cu unanimitate 
de voturi: Administraţie, $460,000.00; Departamentul 
de Publicaţii, $135,500.00; Departamentul Misiunilor, 
$30,500.00; Departamentul Educaţiei religioase, 
$43,000.00. 

Comitetul pentru numiri a prezentat o listă de candidaţi 
pentru noul Consiliu Eparhial 1999-2001. Lista a fost 
aprobată cu următorii aleși: Părinţii Leonte Copacia, 
Remus Grama, Laurence Lazar, lan Pac-Urar. Romey 
Roscoe și George Treff; Elisabeth Andrews, Eleanor 
Bujea, George Cantor, Mihai Chiriac, Dan Chirtu, Wil- 
liam Cutshall, Nicholas David, George Dobrin, Myra 
Nemes, Augustin Vincent, George Fatsy si Ilie Nemes. 
Pentru tribunalul Bisericii au fost alesi George Daba si 
George Ross, având ca înlocuitori pe Florin Farca si 
Nicolae Lungociu. 

Din rândul delegaților sau menţionat sugestii privitoare 
la diferite aspecte ale activităţilor diecezane. Acestea au 
fost înmânate noului Consiliu Eparhial. 

Președintele Congresului P.S. Episcop Nathaniel a 
mulţumit delegaților si Consiliului Eparhial pentru luarea 
în consideraţie de a propune ridicarea sa la rangul de 
Arhiepiscop, afirmând că progresul si creșterea Episcopiei 
s'au datorat eforturilor clerului şi mirenilor. S'au adresat 
mulţumiri pentru activităţile depuse de Organizațiile 
Auxiliare, Şefii Departamentelor, funcţionarii Cancelariei, 
Parohiile gazdă Sfânta Treime, Youngstown si Misiunea 
Bunavestire, Niles; Doamnele de la Parohia Sfinţii Petru 
și Pavel, Dearborn Heights care au operat chioscul cu 
catea; corul special AROY pentru răspunsurile ce la va 
da Duminică la Sfânta Liturghie Arhierească, ansamblul 
de dansuri Mioriţa de la Parohia Nașterea Domnului. 
Chicago. 


Cont. la pag. 24 
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RECENZIE 


IOAN BARBU - Lumina Nowa, VoL. 2, VATRA ROMÂNEASCĂ SUB TREI EPISCOPI 
Ed. “Antim Ivireanul”, Rm. Vâlcea, 1999, pp. 495 


Istoricul, profesorul si ziaristul loan Barbu din Rm. 
Vâlcea prezintă cititorului român volumul al II-lea din 
seria “Lumină nouă” dedicat Episcopiei de la “Vatra 
Românească” din America, după ce primul volum 
prezentase bisericile ortodoxe românești din Germania 
şi Austria (1997). Este vorba de o primă privire de 
ansamblu asupra bisericilor Episcopiei noastre, lucrare 
alcătuită în urma unei vizite de documentare pe continentul 
american, efectuată de autor în primăvara anului 1998, 
când “am avut prilejul să cunosc splendide oraşe din 
America de nord unde se află biserici ortodoxe pentru 
românii stabiliți peste ocean în decursul unui secol: 
Detroit, Southfield, Troy, Warren, Miami, Miramar, 
Cleveland, Chicago, Washington, Alexandria, Orlando, 
New York, Merrilville, Indianapolis, Ellwood City, Rives 
Junction, Grass Lake (U.S.A) şi London, Hamilton, 
Toronto şi Montreal (Canada) (p. 15). 

Cuvântul înainte este semnat de IPS Mitropolit dr. 
Serafim al Germaniei, care se oprește asupra divizării 
românilor ortodocși americani în două episcopii, ale 
căror relaţii “până la căderea dictaturii comuniste au 
fost tensionate, dacă nu antagoniste.“Cel care a suferit 
cel mai mult drama dezbinării si a plătit-o cu viata, a 
fost arhiepiscopul Valerian Trifa, căruia i se datorează 
marile realizări ale Episcopiei de la Vatra ... Azi, între 
cele două Eparhii, există un duh de apropiere, promovat 
mai ales de Episcopia de la Vatra, condusă de PS 
Nathaniel, un ierarh luminat, cu multă simtire ortodoxă 
şi românească şi cu un dezvoltat spirit misionar” (p. 
20). 

Relativ la viitorul Ortodoxiei americane, IPS Sa con- 
clude: “În nici o altă parte a Diasporei, Ortodoxia nu 
este mai matură ca în America pentru a se constitui 
intro Patriarhie de sine stătătoare. Vechimea de peste 
200 de ani, numărul mare de şcoli teologice, mânăstiri, 
asociații şi institute bisericeşti, dovedesc, nu numai 
maturitatea Ortodoxiei americane, ci şi nevoia ei de a 
intra intro nouă fază unitară de organizare, care să-i 
asigure un dinamism si mai mare în lucrarea ei misionară. 
Aceasta, cu atât mai mult cu cât, dependența canonică 
actuală a diferitelor jurisdicții de Bisericile lor Mamă 
este, în realitate, pur simbolică şi ține mai mult de 
inerția unei tradiţii, dacă nu de interesul unora dintre 
aceste Biserici care, nemaiavâd credincioşi în țările 
„lor, vor să şi-i păstreze pe cei plecați în America. Ceea 
ce nu-i cazul Bisericii Române, cu toate că şi ea doreşte 
să-şi aibă aproape pe toți fiii plecaţi din tara, Dar ea 
nu-i împiedică să se organizeze acolo unde sunt, potrivit 
cerințelor locului si interesului general ortodox" (p. 
24). 

Documentata lucrare a dlui loan Barbu cuprinde o 
serie de interviuri succesive cu PS Episcop Nathaniel și 
cu preoţi şi teologi ai Episcopiei noastre, grupate în şase 
parti. 

Prima parte - Pe pământul fagaduintei (p. 25-107) 
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prezinta emigratia romana din America si Canada, pe 
cei trei ierarhi de la Vatră: Episcopul Policarp, 
Arhiepiscopul Valerian și Episcopul Nathaniel, precum 
și două discuţii ample cu PS Nathaniel (“Sper, în viitor, 
ca românii să fie uniți”) şi cu teologul Episcopiei, dl 
Dinu Cruga (“Ortodoxia este, de multe ori, vătămată de 
naționalism”) şi se încheie cu articolul “Forţa 
unificatoare a Vetrei Româneşti.” 

Partea a II-a - Preoţi si parohii (p. 107-331), cea 
mai extinsă a lucrării, prezintă parohiile românești din 
principalele oraşe americane, precum și interviurile cu 
preoţii care le păstoresc. 

Partea a III-a - In tara frunzei de arțar (p. 331- 
369) prezintă bisericile “Sf. Cruce” din London, Ontario, 
cu interviul Pr. protoiereu Dumitru Păun, şi biserica “Sf. 
Nicolae” din Montreal, păstorită de Pr. Dr. Cezar Vasiliu, 
cu subtitlurile: Sfintul Nicolae sa născut la Montreal; 
Prima Sfântă Liturghie; Buletinul “Calea de lumină”; 
Dati un dolar pentru un nou Altar; Părintele cărturar şi 
Epilog la biserică (p. 343-368). Paginile pe care autorul 
ni le-a consacrat constituie cea mai completă prezentare 
scrisă, de până acum, a bisericii noastre. Fapt pentru 
care, în numele Consiliului parohial și al credincioșilor 
îi mulţumim sincer. 

Partea a IV-a - Mânăstirile (p. 369-408) descrie 
cele două mânăstiri românești, de la Ellwood City, fondată 
de Maica Alexandra (Prinţesa Ileana a României) și de 
la Rives Junction fondată de Maica Benedicta Braga. 

Partea a V-a - Biserica Ortodoxă Americană (p. 
409-426) descrie începuturile şi situaţia actuală a 
Ortodoxiei americane. 

Partea a VI-a - Intâlnire cu amintirile, acasă (p. 
427-469) - grupează o serie de discuţii cu fruntași ai 
comunităţii româno-americane, $1 trei scrisori. 

Lucrarea se încheie cu o Postfata (p. 473-479), cu 
lista parohiilor și misiunilor Episcopiei noastre şi cu 
bibliografie. 

Lucrarea dlui loan Barbu, “Vatra Românească sub 
trei episcopi” reprezintă o premieră pentru marele pub- 
lic românesc, precedată fiind, pentru specialiști, doar de 
succinte prezentări ale pr. prof. Mircea Păcurariu (Sibiu), 
publicate după 1989 - când sa putut spune adevărul 
despre Episcopia noastră - sau de teza de doctorat a pr. 
prof. Aurel Jivi (Sibiu) intitulată “Ortodoxia în America,” 
susținută în manuscris și interzisă spre publicare sub 
regimul comunist. 

Pentru cititorul din ţară, volumul constituie zala care 
lipsea pentru ilustrarea globală a situatei Ortodoxiei 
româneşti în America, până acum nefiind prezentată 
decât Arhiepiscopia Misionară Ortodoxă Română din 
America şi Canada, condusă de IPS Victorin. 

Creştin ortodox profund, deşi ma studiat teologia, dl 
prof Ioan Barbu surprinde prin analiza fină a diferitelor 


situaţii întâlnite în comunităţile ortodocşilor români din 
Cont. la pag. 24 
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Recenzie ... 


Cont. de la pag. 23 > 
SUA şi Canada, excelând într'una dintre cele mai dificile 


investigaţii jurnalistice: arta interviului. D-sa dorește și 
reuşeşte să-și informeze corect cititorii despre adevărata 
situaţie religioasă a comunităţilor româno-americane, 
care continuă să trăiască cu România în suflet, păstrând 
credinţa, limba și tradiţiile strămoșești. 

Scrisă cu patos, iubire și respect pentru comunităţile 
noastre din Lumea Nouă, cartea dlui Barbu - destinată 
iniţial cititorilor din ţară -, va constitui, suntem siguri, 
o lucrare de referinţă și pentru românii pe care valurile 
vieţii i-au împins dincolo de Marele Ocean. 

Sperăm, așa cum mărturisește însuși autorul, că lucrarea 
de faţă, va fi urmată de “un alt eventual volum din ciclul 
Lumină Nouă, care să completeze imaginea de ansamblu 
a Episcopiei de la Vatra Românească, cu însemnări din 
alte oraşe americane sau canadiene” (p. 16) şi de altă 
carte de același autor, “Scrisori din America,” ce va fi 
tipărită până la Crăciunul anului 1999. 

Dedicată “Vetrei Românești, de peste şase decenii, 
singura forță cu adevărat unificatoare pentru românii 
americani de credință ortodoxă” (coperta 4), lucrarea 
“Vatra Românească sub trei episcopi,” tipărită în condiții 
grafice deosebite în editura “Antim Ivireanul” din Rm. 
Vâlcea, va fi lansată succesiv, în diferite orașe din SUA 
şi Canada cu puternice comunități ortodoxe românești 
în toamna acestui an. Cartea “Vatra Românească sub 
trei episcopi” va putea fi cumpărată în SUA și Canada 
cu ocazia acestor lansări de carte. 

Cel Atotputernic, să binecuvânteze în continuare 
strădaniile autorului în căutarea Adevărului. * 

Dr. Prof. Dr. Cezar Vasiliu 


AJUTOR PENTRU 
BASARABIA 


În primăvara acestui an, Oficiul Episcopiei a 
garantat transportul seminţelor de porumb pentru 
Cartelul Sf. Gheorghe din Basarabia. Guvernul 
Statelor Unite a plătit costul transportului peste 
ocean. Fundaţia Brother's Brother din Pittsburgh a 
organizat transportul si Episcopia a garantat o 
parte din costul transportului pe uscat. Cu toate că 
am primit câteva fonduri, încă mai datorăm la ora 
actuală $11,000. Fondurile care ne-au fost promi- 
se nu sau materializat, astfel încât acum suntem 
în restanţă cu această sumă. Semințele de porumb 
îngăduie micilor fermieri din cadrul Cartelului să 
lucreze independent de colectivizările din trecut. 
Rugăm fierbinte Societăţile și persoanele, parohiile 
si celelalte organizaţii să ne ajunte în acest mo- 
ment de restriște. Dacă nu vom fi în stare să 
plătim pentru acest transport, nu vom mai putea fi 
pe viitor candidaţi pentru obţinerea seminţelor. 
Vă rugăm să trimiteţi suportul Dstră la ROEA, 
Department of Christian Assistance, P.O. Box 309, 
Grass Lake, MI, 49240-0309. * 
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Congresul Episcopiei ... 


Cont. de la pag. 22 
Lucrările Congresului s'au închis la 12:11 p.m. 


Delegații s'au destins în restul zilei fiind intretinuti de 
ansamblul Mioriţa și de o orchestră din zona Detroitului 
în timpul mesei de seară. 


Sfânta Liturghie Arhierească, Dumincă 4 lulie 

Multumind Domnului pentru mulțimea bine- 
cuvântărilor vărsate Diecezei, clerul și credincioșii, 
împreună cu Ierarhul lor, au celebrat Sfânta Euharistie. 
41 de preoţi, 4 diaconi $i subdiaconi au slujit la Sfântul 
Altar cu Prea Sfintia Sa Episcopul NATHANIEL. 
Răspunsurile au fost date în limba română și engleză. 
Un mare număr de credincioși sau împărtăşit. Au fost 
de asemenea prezenţi Preacuviosii Arhimandriti Roman 
(Brâga) si Felix (Dubneac) si Maicile Mănăstirii 
Adormirea Maicii Domnului Prea Sfinţitul Episcop a 
predicat în limba engleză, apoi sa dus la icoana “Stăpâna 
Noastră a Vetrei” și a cântat un imn popular înălţat 
Atotsfintei Fecioare în româneşte. 

Cu prilejul Zilei Independenţei Statelor Unite s'a 
mulțumit cu rugăciuni Domnului, pentru mulțimea 
darurilor Sale. 

Delegații și oaspeţii veniţi s'au reunit la banchetul 
festiv în Pavilionul Vetrei. Zapuseala zilei a fost mare 
și din această pricină programul a fost scurt. La masa 
oficială au fost prezenţi DI. Viorel Badea, reprezentantul 
Guvernului Român, Dna Georgeta Washington, Presedinta 
Uniunii $i Ligii, Dl Eugene Raica, Preşedintele Centrului 
V. Trifa. 

Evenimentul s'a încheiat cu toţi participanţii cântând 
“Imnul Ierarhic.” % 
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